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  الاجتماع الثاني للدول الأطراف
        ٢٠١١سبتمبر / أيلول١٦-١٢بيروت، 

  الوثيقة الختامية    
  

  مقدمة  -أولاً   
تجتمـع الـدول الأطـراف بانتظـام        من اتفاقية الذخائر العنقودية على أن        ١١تنص المادة     - ١

عنـد الـضرورة،     اشأنهب ـ قـرارات لاتخاذ  وتنفيذها،   للنظر في أي مسألة تتعلق بتطبيق الاتفاقية أو       
  :بما في ذلك

  سير الاتفاقية وحالتها؛  )أ(  
  المسائل الناشئة عن التقارير المقدمة بموجب أحكام الاتفاقية؛  )ب(  
   من الاتفاقية؛٦ للمادة التعاون والمساعدة الدوليان وفقاً  )ج(  
  الذخائر العنقودية؛ استحداث تكنولوجيات لإزالة مخلفات  )د(  
  من الاتفاقية؛ ١٠و  ٨الدول الأطراف بموجب المادتين  من الطلبات المقدمة  )ه(  
  . من الاتفاقية٤  و٣المنصوص عليها في المادتين الدول الأطراف طلبات   )و(  

ــرة    - ٢ ــا للفق ــادة  ٢ووفق ــن الم ــد أول     ، ١١ م ــم المتحــدة إلى عق ــام للأم ــدعو الأمــين الع ي
 إلى  ىدع وي ـُ  حيـز النفـاذ،    ة الاتفاقي ـ دخـول اجتماع للدول الأطراف في غضون عـام واحـد مـن            

  .عقد أول مؤتمر للاستعراض إلى أن يُعقد الاجتماعات اللاحقة سنوياً
 ، الــدول غــير الأطــراف في الاتفاقيــةأن تُــدعىيجــوز  علــى أنــه ١١كمــا تــنص الفقــرة   - ٣

وكذلك الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات أو المؤسـسات الدوليـة والمنظمـات الإقليميـة ذات                
لال ر والهــ الدوليــة، والاتحــاد الــدولي لجمعيــات الــصليب الأحم ــالــصليب الأحمــرلجنــة  و،الــصلة
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ور هـذه الاجتماعـات بـصفة مـراقبين         ـ، إلى حـض   ذات الـصلة   والمنظمات غير الحكوميـة      ،الأحمر
  .وفقاً للنظام الداخلي المتفق عليه

يـة والمغتـربين     وزيـر الخارج   وقرر الاجتماع الأول للـدول الأطـراف في الاتفاقيـة تعـيين             - ٤
لبنان رئيسا للاجتمـاع الثـاني للـدول الأطـراف، يعاونـه في ذلـك الممثـل الـدائم للبنـان لـدى                 في

عقد الاجتمـاع الثـاني     وقرر أيضا   ). ٢٨، الفقرة   CCM/MSP/2010/5(الأمم المتحدة في جنيف     
 ســبتمبر/ أيلــول١٦ إلى ١٢للــدول الأطــراف في بــيروت بلبنــان أثنــاء الأســبوع الممتــد مــن        

في الترتيبات المالية للاجتماع الثاني للدول الأطراف، وأوصـى           الأول الاجتماعونظر  . ٢٠١١
  ).٢٩المرجع نفسه، الفقرة (الاجتماع الثاني باعتمادها 

ــدورات في جنيــف        - ٥ وقــرر الاجتمــاع الأول عقــد اجتمــاع مرحلــي غــير رسمــي بــين ال
وقـرر  ). ٢٥المرجع نفـسه، الفقـرة      ( ٢٠١١يونيه  / حزيران ٣٠ إلى   ٢٧بسويسرا في الفترة من     

الاجتماع الأول أن يشتمل الاجتماع غير الرسمي المعقود بين الدورات علـى تقـديم توصـيات،                
تنظــر فيهــا الــدول الأطــراف في اجتماعهــا الثــاني، بــشأن الهيكــل العــام للتنفيــذ، وســبل تنــسيق   

 المستقبلي في الفتـرات الفاصـلة       الأعمال المضطلع بها في إطار اتفاقية الذخائر العنقودية، والعمل        
بــين الــدورات، ومــدى استــصواب إنــشاء وحــدة لــدعم التنفيــذ، وتحديــد طبيعــة هــذه الوحــدة   

  ).٢٤المرجع نفسه، الفقرة (ما تقرر إنشاؤها  إذا
ــد ا        - ٦ لاجتمــاع الثــاني للــدول الأطــراف    وبنــاء علــى ذلــك، دعــا الأمــين العــام إلى عق
ــدول ا   في ــع ال ــا جمي ــة، ودع ــة إلى     الاتفاقي ــدول غــير الأطــراف في الاتفاقي لأطــراف وكــذلك ال

  .المشاركة في الاجتماع
  

  تنظيم الاجتماع الثاني  -ثانياً   
ــة عُقــد الاجتمــاع الثــاني للــدول الأطــراف في الا    - ٧ ــرة مــن  تفاقي   إلى١٣بــبيروت في الفت

  .٢٠١١سبتمبر /أيلول ١٦
 :تاليـة الأطـراف في الاتفاقيـة      وشاركت في أعمال الاجتمـاع الـدول الـست والأربعـون ال             - ٨

ا، والبرتغـــــال، وبلجيكـــــا، ألمانيـــــا، وأوروغـــــواي، وأيرلنـــــدوإســـــبانيا، وإكـــــوادور، وألبانيـــــا، 
ــا ــل الأســود، وجــزر القمــر،       وبوركين ــونس، والجب ــدي، والبوســنة والهرســك، وت فاســو، وبورون

، وجمهورية مولدوفا،   وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة       
ــا،       ــسلفادور، وســلوفينيا، وســيراليون، وشــيلي، وغان ــا، وال ــرأس الأخــضر، وزامبي ــدانمرك، وال وال

ــا  ــالا، وغينيـ ــان،    -وغواتيمـ ــا، ولبنـ ــولي، وكرواتيـ ــي، والكرســـي الرسـ ــساو، وفرنـــسا، وفيجـ  بيـ
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يطانيا العظمـى   ولكسمبرغ، وليسوتو، وليتوانيا، ومالطة، ومالي، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبر        
  .وأيرلندا الشمالية، وموزامبيق، والنرويج، والنمسا، والنيجر، ونيوزيلندا، وهولندا، واليابان

ــست التا     - ٩ ــدول ال ــة    وشــاركت في أعمــال الاجتمــاع ال ــى الاتفاقي ــتي صــدّقت عل ــة ال لي
نغال، أفغانـستان، وبلغاريـا، والـس     :  ولكن لم يبـدأ فيهـا سـريان الاتفاقيـة بعـد            ،انضمت إليها  أو

  .وسوازيلند، وغرينادا، وكوستاريكا
عـة  وشاركت في أعمال الاجتماع، بصفة مراقب، الدول الثماني والثلاثون التاليـة الموقّ             - ١٠

 أستراليا، وإندونيسيا، وأنغولا، وأوغندا، وإيطاليا، وباراغواي، وبـالاو، وبـيرو،           :على الاتفاقية 
مهورية التشيكية، وجمهورية تترانيـا المتحـدة،       وتشاد، وتوغو، وجمهورية أفريقيا الوسطى، والج     

وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، والـسويد، وسويـسرا، والـصومال،       
ــوار،      ــدا، وكـــوت ديفـ ــاميرون، وكنـ ــبين، وقـــبرص، والكـ ــا، والفلـ ــا، وغينيـ ــراق، وغامبيـ والعـ

يـا، وناميبيـا، ونـاورو، ونيجيريـا،        يا، ومدغـشقر، وموريتان   ولومبيا، والكونغو، وكينيا، وليبر   وك
  .وهندوراس، وهنغاريا

وشــارك أيــضاً في أعمــال الاجتمــاع، بــصفة مراقــب، كــل مــن الأرجنــتين، والأردن،      - ١١
، ) الإسـلامية  -جمهوريـة   (وأرمينيا، وإريتريـا، والإمـارات العربيـة المتحـدة، وأوكرانيـا، وإيـران              

 ليـشتي، وجـزر سـليمان، والجمهوريـة العربيـة           -ر  والبرازيل، وبولندا، وتايلند، وتركيا، وتيمـو     
الـسورية، وجنـوب الــسودان، ورومانيـا، وزمبـابوي، وســري لانكـا، وسـلوفاكيا، والــسودان،       
ــلا       ــسطين، وفترويـ ــابون، وفلـ ــان، وغـ ــستان، وعمـ ــصين، وطاجيكـ ــربيا، والـ ــورينام، وصـ وسـ

مبوديــا، وكوبــا، نــام، وقطــر، وكازاخــستان، وك ، وفنلنــدا، وفييــت) البوليفاريــة-جمهوريــة (
  .والكويت، وكيريباتي، وماليزيا، ومصر، والمغرب، والمملكة العربية السعودية، واليمن

كمــا شــارك في أعمــال الاجتمــاع، بــصفة مراقــب، منظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة،       - ١٢
لأمـم  وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ودائرة الأمم المتحدة للأعمال المتعلقة بالألغام، ومكتب ا           

المتحدة لشؤون نـزع الـسلاح، ومكتـب منـسق الأمـم المتحـدة المقـيم في لبنـان، ومنـسق الأمـم                       
  .)CCM/MSP/2011/3(من النظام الداخلي ) ٢( ١المتحدة الخاص للبنان، وذلك عملا بالمادة 

في أعمال الاجتماع، بصفة مراقـب،      من النظام الداخلي، شارك     ) ٢( ١وعملاً بالمادة     - ١٣
ــممثلـــون ــة لجنـــةن  عـ ــر الدوليـ ــاد الـــدولي، و الـــصليب الأحمـ ــر  الاتحـ  لجمعيـــات الـــصليب الأحمـ
والائـتلاف المنـاهض    ،  مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغـراض الإنـسانية         و الأحمر، والهلال

  .للذخائر العنقودية
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 ،بصفة مراقـب  ،  من النظام الداخلي، شارك في أعمال الاجتماع      ) ٣( ١وعملا بالمادة     - ١٤
ثلــون عــن المنظمــات أو المؤســسات الدوليــة والمنظمــات الإقليميــة والمنظمــات غــير الحكوميــة  مم

الاتحاد الأوروبي، وجامعة الـدول العربيـة، والـصندوق الاسـتئماني الـدولي لإزالـة               : المعنية التالية 
ــام،    ــضحايا الألغ ــساعدة ل ــديم الم ــام وتق ــة     والألغ ــالإجراءات المتعلق مركــز المعلومــات الخاصــة ب

  .، وحركة السلام الدائم، وجنود السلام)جامعة جيمس ماديسون(الألغام ب
  

  أعمال الاجتماع الثاني  -ثالثاً   
ثونغلـون  تولى نائب رئيس الوزراء ووزير خارجية جمهوريـة لاو الديمقراطيـة الـشعبية،                - ١٥

ــة، افتتــاح الاجتمــاع الث ــ  ،سيــسوليث اني  رئــيس الاجتمــاع الأول للــدول الأطــراف في الاتفاقي
  .٢٠١١سبتمبر / أيلول١٣ في للدول الأطراف

ــة في جلــسته العامــة   و. وعقــد الاجتمــاع ثمــاني جلــسات عامــة    - ١٦ ــرّ الاجتمــاع بالتزكي أق
 ارجيـة الخ، وزيـر    عـدنان منـصور   تعـيين الـسيد     ،  ٢٠١١سـبتمبر   / أيلول ١٣الأولى، المعقودة في    

، تعاونـه في ذلـك نجـلا    ف في الاتفاقيـة للاجتماع الثاني للـدول الأطـرا   والمغتربين في لبنان رئيساً     
واختير ممثلو الدول التاليـة     . رياشي عساكر، الممثلة الدائمة للبنان لدى الأمم المتحدة في جنيف         

بـشأن  (، وأيرلندا   )بشأن تدمير المخزونات  (، وألمانيا   )بشأن التطهير (أستراليا،  : أصدقاء للرئيس 
ــة التطبيــق  ــا )تقــارير الــشفافيةبــشأن (، وبلجيكــا )الإجــراءات الواجب بــشأن (، وجنــوب أفريقي

بـشأن إنـشاء   (، والمكـسيك  )بـشأن خطـة العمـل وهيكـل التنفيـذ     (، وكنـدا   )التعاون والمـساعدة  
خطـة عمـل    بـشأن تنفيـذ     (، والنـرويج    )بشأن مساعدة الـضحايا   (، والنمسا   )وحدة دعم التنفيذ  

، )تحقيـق عالميـة الاتفاقيـة     بـشأن    (، واليابـان  )بـشأن تـدابير التنفيـذ الوطنيـة       (، ونيوزيلندا   )فينتيان
  .يا، وسلوفينيا، وشيلي، وكرواتيابالإضافة إلى إندونيسيا، وزامب

وفي الجلــسة العامــة نفــسها، انتُخــب ممثلــو جمهوريــة لاو الديمقراطيــة الــشعبية، وغانــا،     - ١٧
  .وغواتيمالا، وفرنسا، نوابا لرئيس الاجتماع بالتزكية

ــر كــولاروف،  وفي الجلــسة نفــسها، أُكِّــد   - ١٨ ــسيد بيت ــزع   مــن  تعــيين ال مكتــب شــؤون ن
  .للاجتماعأميناً عاماً ، السلاح، فرع جنيف

 الوثيقــــة  جــــدول أعمالــــه الــــوارد فيالاجتمــــاعوفي الجلــــسة العامــــة نفــــسها، أقــــر   - ١٩
CCM/MSP/2011/1    الوثيقـة    في الوارد، وبرنامج عمله CCM/MSP/2011/2     والترتيبـات الماليـة ،
ــتي أو  ــاع الــ ــواردة في     للاجتمــ ــراف والــ ــدول الأطــ ــاع الأول للــ ــا الاجتمــ ــى بهــ ــة صــ الوثيقــ
CCM/MSP/2011/4، الوثيقة فينظامه الداخلي الوارد  وأكد CCM/MSP/2011/3.  
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وفي الجلسة العامة نفسها، أُلقيت رسائل من جانب ممثل الأمـم المتحـدة الـسامي لـشؤون                   - ٢٠
لـصليب  ل لجنة ونائبة رئيس ام للأمم المتحدة،    نزع السلاح، سرجيو دوارتي، بالنيابة عن الأمين الع       

الأحمر الدولية، كريستين بيرلي، والمتحدث الرسمـي باسـم الائـتلاف المنـاهض للـذخائر العنقوديـة،                 
 .برانيسلاف كابيتانوفيتش، ورئيسة الجمعية اللبنانية لرعاية المعاقين، رندا عاصي بري

 في الوثــــــــائق تفاقيــــــــة الثــــــــاني للــــــــدول الأطــــــــراف في الاالاجتمــــــــاعونظــــــــر   - ٢١
 إلى CCM/MSP/2011/WP.1 ومــــــــــــن CCM/MSP/2010/4 إلى CCM/MSP/2011/1 مــــــــــــن

CCM/MSP/2011/WP.9التي ترد قائمتها في المرفق الثالث ،.  
  

  المقررات والتوصيات  -رابعاً   
اعترافا بقيمة أن تستعين الدول الأطراف بمجمل الأساليب العملية التي تتيح، بمـستوى               - ٢٢

 الثقة، إبراء المناطق التي يشتبه في احتوائها على مخلفات من الذخائر العنقودية، رحـب               عال من 
تطبيـق جميـع المنـهجيات المتاحـة        ”ورقـة المقدمـة مـن أسـتراليا بـشأن           الاجتماع ترحيبـا حـارا بال     

، واتفــق CCM/MSP/2011/WP.4، الــواردة في الوثيقــة “ تنفيــذا يتــسم بالكفــاءة٤ المــادة لتنفيــذ
  .يع الدول الأطراف، حسب الاقتضاء، على تنفيذ التوصيات الواردة فيهاعلى تشج

 من الاتفاقية، وذَكَّر أيضا من ثم بحتميـة         ٩وذَكَّر الاجتماع بالالتزامات الواردة في المادة         - ٢٣
اتخاذ تدابير قانونية وإدارية وتدابير أخرى من أجـل التنفيـذ الكـفء لاتفاقيـة الـذخائر العنقوديـة،                   

ــالورقتين   حــسب الا ــارا ب ــا ح ــضاء، ورحــب ترحيب ــشأن    قت ــدا ب ــن نيوزيلن ــدمتين م ــشريع ” المق ت
ــة  : نمــوذجي ــذخائر العنقودي ــانون ال ــة  “]  [٢٠١ق ــواردة في الوثيق ، CCM/MSP/2011/WP.6، ال
قائمة مرجعية بالتدابير التي يلزم أن تتخـذها الـدول لتنفيـذ            : التنفيذ على الصعيد الوطني   ’’وبشأن  

، واتفــق علــى تــشجيع CCM/MSP/2011/WP.7، الــواردة في الوثيقــة ‘‘ العنقوديــةاتفاقيــة الــذخائر
  .الدول الأطراف، حسب الاقتضاء، على الاستعانة بهما

 تنفيـذ خطـة عمـل       وأحاط الاجتماع علما بالآراء الـتي أبـديت بـشأن التقـدم المحـرز في                - ٢٤
يــذ خطــة عمــل فينتيــان  نفرصــد التقــدم المحــرز في ت: تقريــر بــيروت المرحلــي”فينتيــان، وبــشأن 

وكـان التقـدم المحـرز في تنفيـذ         . “ الاجتمـاع الثـاني للـدول الأطـراف        الاجتماع الأول حـتى    من
إعلان فينتيان، على النحـو المـبين في تقريـر بـيروت المرحلـي، مـشجعا للاجتمـاع الـذي رحـب                

  .ترحيبا حارا بالتقرير، الوارد نصه في المرفق الثاني
، اعتمـد الاجتمـاع   ٢٠١١سـبتمبر  /أيلـول  ١٦ الأخيرة، المعقودة في  وفي الجلسة العامة    - ٢٥

  .، على النحو الوارد في المرفق الأول٢٠١١بالتزكية إعلان بيروت لعام 
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ناقـشة المقدمـة مـن الـرئيس بـشأن         وفي الجلسة العامة نفسها، رحب الاجتماع بورقة الم         - ٢٦
ــاد هيكـــل التنفيـــذ والعمـــل في  ” ــلة بـــين انعقـ ــرة الفاصـ ــة “الـــدورات الفتـ ــواردة في الوثيقـ ، الـ

CCM/MSP/2011/WP.2 .           وتضمنت ورقة المناقشة عرضا موجزا لخلفية ونتيجة المناقـشات غـير
الرسمية التي عقدت منذ الاجتمـاع الأول للـدول الأطـراف، وتجميعـا للتوصـيات والاقتراحـات                 

  .التي طرحت كي تنظر فيها الدول الأطراف إبان الاجتماع الثاني
  :تنادا إلى الاقتراحات المقدمة للنظر فيها، قررت الدول الأطراف ما يليواس  - ٢٧

الدعوة سنويا، رهنا بالاسـتعراض الـذي سـيجريه المـؤتمر الاستعراضـي الأول،                )أ(  
إلى عقد اجتماعات غـير رسميـة فيمـا بـين الـدورات بجنيـف في النـصف الأول مـن الـسنة، لمـدة                         

 تصل إلى خمسة أيام؛

ــد اجتمـــاع غـــير رسم ـــالـــدعوة إلى   )ب(   ــام  عقـ ــدورات لعـ ــا بـــين الـ  ٢٠١٢ي فيمـ
. ٢٠١٢أبريــل / نيــسان١٩ إلى ١٦المنظمــة العالميــة للأرصــاد الجويــة بجنيــف في الفتــرة مــن   في

وقـــرر الاجتمـــاع أن يباشـــر الاجتمـــاع غـــير الرسمـــي فيمـــا بـــين الـــدورات أعمالـــه بالإســـبانية 
  والإنكليزية والفرنسية، بدعم من تمويل طوعي؛

  :نشاء أفرقة عاملة بشأن ما يليإ  )ج(  
  الحالة العامة للاتفاقية وسيرها؛  ‘١’  
  تحقيق عالمية الاتفاقية؛  ‘٢’  
  مساعدة الضحايا؛  ‘٣’  
  التطهير والحد من المخاطر؛  ‘٤’  
  تدمير المخزونات والاحتفاظ بها؛  ‘٥’  
  التعاون والمساعدة؛  ‘٦’  

ــادة كــل فريــق عامــل إلى منــسق واحــد أو م    قين اثــنين مــن الــدول الأطــراف  نــسمــع إســناد قي
  الاتفاقية؛ في

ــادة كــل مجــال مــن       )د(   ــار منــسق لقي ــة، اختي بالإضــافة إلى منــسقي الأفرقــة العامل
  :المجالين المواضيعيين التاليين

  تقديم التقارير؛  ‘١’  
  تدابير التنفيذ الوطنية؛  ‘٢’  
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رئــيس اجتمــاع إنــشاء لجنــة التنــسيق المــشار إليهــا في ورقــة المناقــشة، برئاســة     )هـ(  
  .الدول الأطراف

وفي الجلسة العامة نفسها، رحب الاجتماع بتعيين المنسقين التـاليين الـذين سـيوجهون                - ٢٨
  :برنامج العمل بين الدورات

 ٢٠١٢ في عـــام -الفريـــق العامـــل المعـــني بالحالـــة العامـــة للاتفاقيـــة وســـيرها    )أ(  
  ؛)زامبيا (٢٠١٣ و ٢٠١٢، وفي عامي )الكرسي الرسولي(

، وفي  )اليابـان  (٢٠١٢ في عـام     -الفريق العامل المعني بتحقيق عالمية الاتفاقيـة          )ب(  
  ؛)البرتغال (٢٠١٣ و ٢٠١٢عامي 

ــضحايا       )ج(   ــساعدة ال ــل المعــني بم ــق العام ــام -الفري ، وفي )النمــسا (٢٠١٢ في ع
  ؛)البوسنة والهرسك (٢٠١٣ و ٢٠١٢عامي 

جمهوريـة   (٢٠١٢ في عـام  -ن المخـاطر  الفريق العامل المعني بالتطهير والحد م       )د(  
  ؛)أيرلندا (٢٠١٣ و ٢٠١٢، وفي عامي )لاو الديمقراطية الشعبية

ــات والاحتفــاظ بهــا       )هـ(   ــدمير المخزون ــق العامــل المعــني بت  ٢٠١٢ في عــام -الفري
  ؛)كرواتيا (٢٠١٣ و ٢٠١٢، وفي عامي )ألمانيا(

ــساعدة      )و(   ــاون والم ــل المعــني بالتع ــق العام ــام  في -الفري وفي ) إســبانيا (٢٠١٢ع
  ؛)المكسيك (٢٠١٣ و ٢٠١٢عامي 

  ؛)بلجيكا (٢٠١٣ و ٢٠١٢ في عامي -تقديم التقارير   )ز(  
 ).نيوزيلندا (٢٠١٣ و ٢٠١٢ في عامي -تدابير التنفيذ الوطنية   )ح(  

وتقــرر أيــضا أن يحــرص منــسقو الأفرقــة العاملــة، لــدى القيــام بأعمــالهم، علــى أن يستكــشفوا،  
ان، فــرص التعــاون العملــي مــع الهيئــات والجهــات ذات الــصلة، في ســياق برنــامج  بقــدر الإمكــ

عمل اتفاقية الذخائر العنقودية لما بين الـدورات، بغيـة اتبـاع أسـاليب عمـل مثلـى موجهـة نحـو                      
  .تحقيق النتائج ومتسمة بالطابع العملي وبفعالية التكاليف وبالكفاءة

 الــرئيس بــأن يتفــاوض، بالتــشاور مــاع تكليــفوفي الجلــسة العامــة نفــسها، قــرر الاجت  - ٢٩
لإزالــة الألغــام للأغــراض الــدول الأطــراف، بــشأن عقــد اتفــاق مــع مركــز جنيــف الــدولي   مــع

الإنسانية لاستضافة وحدة دعم التنفيذ، وبـشأن نمـوذج للتمويـل، وأن يقـدم هـذه الاقتراحـات                  
  :ع كذلك ما يليوفي هذا الصدد، قرر الاجتما. إلى الدول الأطراف للموافقة عليها
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القيام في أقرب وقت ممكـن، ويفـضل ألا يتـأخر ذلـك عـن الاجتمـاع الثالـث                     )أ(  
للدول الأطراف، بإنشاء وحـدة لـدعم التنفيـذ يستـضيفها مركـز جنيـف الـدولي لإزالـة الألغـام            

وعلى الرغم من استـضافة وحـدة دعـم التنفيـذ مـن جانـب               . للأغراض الإنسانية ويقودها مدير   
دولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية، فإنها تكون مستقلة وغير مرتبطـة رسميـا           مركز جنيف ال  

ويقرر الرئيس بطريقة شفافة، بالتشاور مع المنـسقين ومراعـاة          . رى لدعم التنفيذ  خبأي وحدة أ  
ــار المــدير  وتــسعى وحــدة دعــم التنفيــذ إلى التعــاون مــع الهيئــات   . آراء الــدول الأطــراف، اختي

. ة من أجل تعزيز الشمول والتعـاون العملـي فـضلا عـن الفعاليـة والكفـاءة                والجهات ذات الصل  
ويقــدم المــدير إلى الــدول الأطــراف خطــة عمــل وميزانيــة ســنويتين، ويقــدم تقريــرا إلى الــدول     

  الأطراف عن أنشطة وحدة دعم التنفيذ وماليتها؛
ــتقلال     )ب(   ــادئ الاسـ ــها، إلى مبـ ــا بعملـ ــذ، في قيامهـ ــم التنفيـ ــدة دعـ ــتناد وحـ ، اسـ

  والشمول، والشفافية، والمساءلة أمام الدول الأطراف، والكفاءة، والفعالية؛
اعتمــاد المبــدأ التــوجيهي الــصادر إلى وحــدة دعــم التنفيــذ، الــوارد في الوثيقــة      )ج(  

CCM/MSP/2011/WP.9والذي يصف مهامها ومسؤولياتها؛ ،  
أن عقــد تكليــف الــرئيس بــأن يتفــاوض، بالتــشاور مــع الــدول الأطــراف، بــش   )د(  

لإزالة الألغـام للأغـراض الإنـسانية لاستـضافة     اتفاق بين الدول الأطراف ومركز جنيف الدولي     
وحــدة دعــم التنفيــذ، يعــبر عــن التوجيــه الــصادر إلى الوحــدة، ويُعــرض علــى الــدول الأطــراف  

  للموافقة عليه؛
تكليف الـرئيس بـأن يـضع، بالتـشاور مـع الـدول الأطـراف ورهنـا بموافقتـها،                     )هـ(  

  وذجا ماليا لتغطية تكاليف أنشطة وحدة دعم التنفيذ؛نم
ضمان تقديم دعم مؤقت كفء وفعال لتنفيذ الاتفاقية عن طريـق تعزيـز الحـل           )و(  

المؤقت الحالي الذي يعتمد علـى المنـسقة التنفيذيـة الـتي يوجـد مقرهـا في مكتـب منـع الأزمـات                       
، والتي تسترشد بالمبدأ التـوجيهي ويـساندها        والتعافي منها، التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي      

في أداء مهــام معينــة مركــز جنيــف الــدولي لإزالــة الألغــام للأغــراض الإنــسانية، وذلــك لكفالــة   
 .الانتقال بفعالية وكفاءة إلى وحدة دعم التنفيذ

ورحب الاجتماع بقيام الرئيس بإعادة تعيين السيدة سارا سيكينيس، من مكتـب منـع      - ٣٠
  .التعافي منها ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، منسقةً تنفيذية لمعاونة الرئيسالأزمات و

وفي الجلـسة العامــة نفــسها، قــرر الاجتمــاع تــسمية الــسفير ســتيفن كونغــستاد، الممثــل    - ٣١
الأمــم المتحــدة والمنظمــات الدوليــة الأخــرى في جنيــف، رئيــسا   مكتــب الــدائم للنــرويج لــدى 
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لأطراف، وقرر أيـضا عقـد الاجتمـاع الثالـث للـدول الأطـراف لمـدة                للاجتماع الثالث للدول ا   
  . في النرويج٢٠١٢سبتمبر / أيلول١٤ إلى ١٠تصل إلى أربعة أيام خلال الأسبوع الممتد من 

ــة للاجتمــاع ا     - ٣٢ ــات المالي ــاع في الترتيب ــواردة    ونظــر الاجتم ــدول الأطــراف، ال ــث لل لثال
  .لاجتماع الثالث باعتمادها، وأوصى اCCM/MSP/2011/CRP.2الوثيقة  في
، اعتمــــد ٢٠١١ســــبتمبر /لــــول أي١٦وفي الجلــــسة العامــــة نفــــسها، المعقــــودة في      - ٣٣

، CCM/MSP/2011/CRP.1الثاني للدول الأطراف وثيقته الختامية، الواردة في الوثيقة          الاجتماع
  .بصيغتها المعدلة
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  المرفق الأول

  ٢٠١١إعلان بيروت لعام     
  )٢٠١١سبتمبر / أيلول١٦ة العامة الختامية المعقودة في المعتمد في الجلس(
نحــن، ممثلــي الــدول الأطــراف في اتفاقيــة الــذخائر العنقوديــة، وممثلــي الــدول الأخــرى     - ١

الحاضرة بصفتها دولاً موقعة، وممثلي الأمم المتحدة، ولجنة الصليب الأحمر الدولية، والائـتلاف             
ــات و   ــة، ومنظمـ ــذخائر العنقوديـ ــاهض للـ ــسات المنـ ــتمعين   مؤسـ ــرى، المجـ ــة أخـ ــة ووطنيـ دوليـ

الاجتمـاع الثـاني للـدول الأطـراف في اتفاقيــة الـذخائر العنقوديـة المعقـود في بـيروت، نؤكــد          في
معـا مـن أجـل حيـاة أكثـر      ’’مجددا التزامنا بإنهاء الضرر الناجم عن الـذخائر العنقوديـة، عـاملين             

ة بـصفة مراقـب إظهـارا منـها لالتزامهـا           ونرحـب بالـدول غـير الموقعـة الأربعـين الحاضـر           . ‘‘أمنا
  .بالأهداف الإنسانية للاتفاقية

لأول للـــدول الأطـــراف، الـــذي عُقـــد ونحـــيط علمـــا مـــع الارتيـــاح بنتـــائج الاجتمـــاع ا  -  ٢
، المرفــق CCM/MSP/2010/5 (٢٠١٠فينتيــان، وبالالتزامــات الــواردة في إعــلان فينتيــان لعــام    في

ونـــسعى إلى البنـــاء علـــى تلـــك ). نفـــسه، المرفـــق الثـــانيالمرجـــع (وبخطـــة عمـــل فينتيـــان ) الأول
  .الالتزامات وإلى المضي بها قدما من خلال عملنا في الاجتماع الثاني للدول الأطراف وما بعده

فتقرير بـيروت المرحلـي يـبين       . ويشد من أزرنا أن تحرز الدول تقدما في تنفيذ الاتفاقية           - ٣
ي الملوثــة يجــري تطهيرهــا، وأن مزيــدا مــن الجهــود أن المخزونــات يجــري تــدميرها، وأن الأراضــ

  .يجري بذلها لمساعدة ضحايا الذخائر العنقودية، وأن التعاون والمساعدة يجري توفيرهما
وفي الوقت نفسه، نعترف بالتحـديات المبينـة في تقريـر بـيروت المرحلـي، ونعقـد العـزم           - ٤

ا الـدول الأطـراف بموجـب خطـة         على التغلب عليهـا، مـستذكرين الالتزامـات الـتي تعهـدت به ـ            
ديـة وتـدمير مخزوناتهـا، وتتوسـع        عمل فينتيان الخمسية بأن تمـضي قـدما في إزالـة الـذخائر العنقو             

  .الخدمات المقدمة للضحايا والناجين، وتزيد مستوى الموارد المرصودة لهذه المهام في
ة بأضـرار شـديدة،     ونشهد، إذ نجتمع في لبنان، وهو بلد آخر أصابته الذخائر العنقودي ـ            - ٥

ونتـذكر أهميـة أن نـدفع    . ما لهذه الأسـلحة مـن آثـار مـدمرة علـى الأفـراد وأسـرهم ومجتمعـاتهم              
عملنا قدما للتصدي لمشاكل الذخائر العنقودية التي يواجهها الشعب اللبنـاني وشـعوب أخـرى                

كرســة ، الملزمــة بالأحكــام الموعليــه، نؤكــد مجــددا، نحــن الــدول الأطــراف. كــثيرة حــول العــالم
  .الاتفاقية، التزامنا بالوفاء بالالتزامات المبينة في الاتفاقية دون تأخير في
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إن القيادة التي أظهرتها جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، ولبنان، والعديد مـن النـاجين             - ٦
من الذخائر العنقودية وجميع المتضررين من هـذه الأسـلحة مـا زالـت تـشكل قـوة دفـع رئيـسية                      

 وسيكون مدى حصول المجتمعات المتضررة علـى المـساعدة الـتي تحتـاج إليهـا مقياسـا                   .لنجاحنا
  .رئيسيا لنجاحنا

 أن تكون الذخائر العنقودية قد استخدمت في نزاعات أخيرة، وندين، بالفعل،            ويسوؤنا  - ٧
اســتخدام أي جهــة كانــت للــذخائر العنقوديــة الــتي تلحــق ضــررا غــير مقبــول بالــسكان المــدنيين  

إن هذه الأعمـال تتعـارض مـع روح الاتفاقيـة وهـدفها وتـؤدي               . تلكات ذات الطابع المدني   وبالمم
ونـدعو كـل الـذين      . إلى تفاقم ما نتج عن استخدام تلك الأسلحة في الماضي من مشاكل إنسانية            

لا يزالون يستخدمون الذخائر العنقوديـة، وكـذلك الـذين يـستحدثون هـذه الأسـلحة وينتجونهـا                  
ي نحـو آخـر، والـذين يـساعدون ويـشجعون ويحرضـون علـى إنتاجهـا وتخزينـها                   ويحوزونها على أ  

  .والاحتفاظ بها ونقلها، إلى التوقف عن ذلك الآن، والانضمام إلينا في مهمة القضاء عليها
ــتي صــدقت عل ــ      - ٨ ــستين ال ــثلاث وال ــدول ال ــا،   ونرحــب بال ــضمت إليه ــة أو ان ى الاتفاقي
وتحــيط . يــة منــذ الاجتمــاع الأول للــدول الأطــراف ســيما الــدول الــتي انــضمت إلى الاتفاق ولا

الدول الأطراف علما أيضا بالدول التي انـضمت إلى الجهـود بـالتوقيع علـى الاتفاقيـة ونـدعوها             
إلى التصديق عليها في أقرب وقت ممكن، ونحـث جميـع الـدول غـير الموقعـة علـى الانـضمام إلى                      

ونلاحـظ، إذ نجتمـع     . منيـة ممكنـة   صر فتـرة ز   الاتفاقية ضـمانا لتحقيقهـا إمكاناتهـا الكاملـة في أق ـ          
لبنان، أن قلة من البلدان في الشرق الأوسط وشمال أفريقيا هـي الـتي انـضمت إلى الاتفاقيـة،                 في

. ونحــث جميــع البلــدان في المنطقــة، وخارجهــا، علــى الانــضمام إلى الاتفاقيــة بأســرع مــا يمكــن  
  .فهدفنا هو تحقيق الانضمام العالمي إلى الاتفاقية

، وبـالخطط الراميـة إلى إنـشاء        ٢٠١٢ونرحب ببرنامج العمل فيما بين الـدورات لعـام            - ٩
وحدة دعم التنفيذ مـن جانـب الاجتمـاع الثالـث للـدول الأطـراف، بوصـفها آليـة هامـة تيـسر                      
ــواردة في خطــة عمــل       ــاء بالالتزامــات ال ــة والوف ــذ الاتفاقي ــدول الأطــراف المتعلــق بتنفي عمــل ال

العناصــر المحــددة المــدة في مجــالات الــتطهير وتــدمير المخزونــات وضــرورة  فينتيــان، بمــا في ذلــك 
  .تقديم المساعدة إلى الضحايا بصفة مستمرة

ونعترف بأن التقدم المحرز منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف وطوال عملية أوسـلو               - ١٠
عـد الحفـاظ علـى      وي. هو ثمرة للشراكة الناجحة بين الـدول والمنظمـات الدوليـة والمجتمـع المـدني              

ونجـد لزامـا   . هذه الشراكة شرطا مسبقا لمواصلة وتعزيز التنفيذ، وتحقيق العالمية، والتقدم المحـرز           
علينا معا أن نفعل المزيد، ما دام هناك أناس معرضين للخطر، من أجل إنجـاز هـدفنا الجمـاعي،             

  .عالم خال من الذخائر العنقودية: وهو
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  المرفق الثاني
رصـد التقـدم المحـرز في تنفيـذ خطـة عمـل فينتيـان        : المرحليتقرير بيروت       

  من الاجتماع الأول حتى الاجتماع الثاني للدول الأطراف
  )٢٠١١سبتمبر / أيلول١٦المعتمد في الجلسة العامة الختامية المعقودة في (
    

  مقدمة  -أولاً   
تنفيــذ خطــة عمــل يتــضمن هــذا التقريــر تحلــيلا تجميعيــا للاتجاهــات والأرقــام المتعلقــة ب    - ١

 حـتى الاجتمـاع الثـاني للـدول الأطـراف           ٢٠١١نـوفمبر   /فينتيان منذ اعتمادها في تشرين الثـاني      
ه الوثيقــة هــو تيــسير المناقــشات  والغــرض مــن هــذ. ٢٠١١ســبتمبر /المعقــود بــبيروت في أيلــول

ة الاجتماع الثاني للدول الأطـراف مـن خـلال رصـد التقـدم المحـرز وتحديـد المـسائل الرئيـسي                     في
ويـستند مـضمون التقريـر إلى     . التي يتعين معالجتها، ولا تحل هذه الوثيقـة محـل أي تقريـر رسمـي              

معلومات متاحة علنا، ومنها تقـارير الـشفافية الأوليـة والـسنوية المقدمـة مـن الـدول الأطـراف؛                    
يونيــه /وإلى البيانــات الــتي أُدلي بهــا أثنــاء الاجتماعــات الــتي عقــدت بــين الــدورات في حزيــران   

ولم تُـدرج   . ن المجتمـع المـدني    ؛ وإلى مصادر مفتوحة أخـرى، مثـل المعلومـات المقدمـة م ـ            ٢٠١١
وتقريـر بـيروت المرحلـي مقـدم        . المعلومات الملموسة التي تم الإبلاغ بها لهذا الغـرض تحديـدا           إلا

من جانب جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية بوصفها رئيس الاجتماع الأول للدول الأطـراف،             
وقد دُعـي كـل أصـدقاء       . دة صديق الرئيس المعني بموضوع الحالة العامة للاتفاقية وسيرها        بمساع

ضـــافية بالاســـتناد إلى مـــا أجـــروه الـــرئيس المعنـــيين بالمواضـــيع المختلفـــة إلى تقـــديم معلومـــات إ
  .مشاورات وتحليلات من
 الأطـراف،   عـة أو الـدول غـير      وعندما يشير التقرير إلى الدول الأطـراف أو الـدول الموقّ            - ٢

 فيـستخدم   “الدول”عليه تلك المصطلحات؛ أما مصطلح      فإنه يقصد المعنى الصريح الذي تدل       
وعلـى الـرغم    . للإشارة إلى الدول الأطراف والدول الموقعة والـدول غـير الأطـراف بوجـه عـام               

من أن اتفاقية الذخائر العنقودية لم تدخل بعـد حيـز النفـاذ بالنـسبة إلى بعـض الـدول المـذكورة                   
.  مــع ذلــك بوصــفها دولا أطرافــا الــتي صــدقت علــى الاتفاقيــة، فــإن هــذه الوثيقــة تــشير إليهــا   

يميز التقرير، بوجه عام، بين المعلومات المقدمة في بيانـات أُدلي بهـا خـلال الاجتمـاع الـذي                    ولا
  .لشفافية الأولية، والمعلومات المقدمة في تقارير ا٢٠١١يونيه /عقد بين الدورات في حزيران

ومن ثم، فـإن الـتغيرات      . ٢٠١١أغسطس  / آب ٢٠وقد تم الانتهاء من هذا التقرير في          - ٣
  .التي حدثت منذ ذلك التاريخ لا تتجلى فيه
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  الاتجاهات العامة  -ثانيا   

  تحقيق عالمية الاتفاقية    
ــذخائر العنقو       - ٤ ــة ال ــة اتفاقي ــززت أهمي ــدول الأطــراف، تع ــذ الاجتمــاع الأول لل ــةمن . دي
ويعـنى هـذا، إذا مـا وُضـع         . طرفـا  دولـة    ٦٠ في المائة لتـصل إلى       ٣٠ضوية بمقدار   زادت الع  فقد
 دولة موقعـة، أن أكثـر مـن نـصف الـدول الأعـضاء في الأمـم المتحـدة                    ٤٩الاعتبار أن هناك     في

وأسـفرت الإجـراءات الـتي اتخـذتها        . تؤيد الاتفاقية وحظرهـا لأي اسـتخدام للـذخائر العنقوديـة          
لصليب الأحمر الدوليـة والائـتلاف المنـاهض للـذخائر العنقوديـة مـن أجـل                الأمم المتحدة ولجنة ا   

تحـاق بالاتفاقيـة علـى نحـو رسمـي          تحقيق عالمية الاتفاقية والتوعية بهـا عـن تواصـل الاهتمـام بالال            
ق علـى   وتشير الدلائل إلى أن تـسع دول علـى الأقـل ستـصدّ            . خلال التصديق أو الانضمام    من

  .٢٠١١نهاية عام الصك قبل 
العنقوديـــة وإنتاجهـــا وتخزينـــها وقـــد تعـــززت الأحكـــام المتعلقـــة باســـتخدام الـــذخائر    - ٥
 تواصل صدوره من بيانات رسميـة وعلنيـة اسـتجابة للحـالتين اللـتين حـدث فيهمـا اسـتخدام                    بما

  .٢٠١١للذخائر العنقودية في عام 
. يـة الاتفاقيـة   وكان مجتمع الاتفاقية دؤوبا في تنفيذ خطة العمـل فيمـا يخـص تحقيـق عالم                 - ٦

ويمكن أن تركز المسائل التي ستناقش في الاجتماع الثاني للدول الأطراف على كيفيـة مواصـلة                
  .الزخم القوي بزيادة عدد الدول الأطراف، وعلى كيفية المضي في تعزيز المعايير

  
  تدمير المخزونات    

راف الإحـدى   منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف، بدأت سبع دول من الدول الأط            - ٧
عشرة التي لديها مخزونات من الذخائر العنقودية عملية التخطيط لتدمير مخزوناتهـا مـن الـذخائر          

ووفقا لما جـاء في التقـارير المقدمـة منـها،     . العنقودية أو بدأت تدميرها الفعلي من الناحية المادية   
ي الأولي المحــدد يبــدو مــن المــرجح أن تــستكمل كلــها عمليــة التــدمير في غــضون الموعــد النــهائ  

 دولـة موقعـة لـديها مخزونـات يـتعين تـدميرها وفقــا       ١٥وأفـادت التقـارير بـأن    . بثمـاني سـنوات  
وعليه، فإن من المسائل التي قـد يـتعين بحثهـا في الاجتمـاع              .  عندما تصبح دولا أطرافا    ٣للمادة  

 الجديـدة   الثاني للدول الأطراف تحديد الإجراءات الـتي قـد تـضمن أن تحتـذي الـدول الأطـراف                 
ــديها            الــتي لــديها مخزونــات بالــسابقة المــشجعة الــتي أرســتها الــدول الأطــراف الحاليــة الــتي ل

  .عملية التدمير في أقرب وقت ممكنمخزونات، وتبدأ 
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  إزالة الذخائر العنقودية    

لـديها منـاطق ملوثـة      )  دول موقعـة   ٧ دول أطـراف و      ٧( دولـة    ١٤تفيد التقـارير بـأن        - ٨
وديـة، وقـد اتخـذت هـذه الـدول كلـها تقريبـا خطـوات للتـصدي للتلـوث، وفقـا                      بالذخائر العنق 

وقـد تعـزز هـذا الاتجـاه الإيجـابي بالـدعم            . للإجراءات ذات الصلة المبينـة في خطـة عمـل فينتيـان           
القوي الذي حظي به مشروع ورقة المناقشة بشأن التطبيق الفعلي لإبـراء الأراضـي وتطهيرهـا،       

وعليه، فإن من المسائل التي قـد يـتعين بحثهـا في            . بين الدورات عقود  الاجتماع الم الذي قدم إلى    
مــا الــذي يــستطيع مجتمــع التنفيــذ أن يفعلــه للحفــاظ علــى  : الاجتمــاع الثــاني للــدول الأطــراف

ــدول الم    ــوث في ال ــصدي للتل ــة إلى الت ــسياسية الرامي ــهج القــوي   الإرادة ال ــضررة، ولمواصــلة الن ت
  ة؟المنحى الميداني إزاء القضي ذي
  

  مساعدة الضحايا    
نفذت أغلبية الدول الأطراف الثماني وبعض الدول الموقعة الخمس، التي تفيد التقـارير               - ٩

بأن لديها التزامـات بمـساعدة الـضحايا، بعـض أو كـل الإجـراءات ذات الـصلة المبينـة في خطـة           
سية الـتي تعـوق    وبوجه عام، تظل محدوديـة المـوارد، فيمـا يبـدو، هـي العقبـة الرئي ـ               . عمل فينتيان 

تطوير أو صون القـدرات علـى تقـديم معونـة تكفـل الاسـتجابة الأوليـة الفعالـة المنقـذة للحيـاة،                   
ــذخائر          ــع ضــحايا ال ــضمان تمت ــة ل ــة اللازم ــن الخــدمات الوافي ــة م ــة الكامل ــوفير الطائف ــى ت وعل

  .العنقودية بجميع حقوقهم
الثــاني للــدول الأطــراف تــوافر ومــن القــضايا الرئيــسية الــتي يــتعين بحثهــا في الاجتمــاع    - ١٠

  .الموارد واستدامتها والإدماج في نظم الرعاية الاجتماعية والصحية الأوسع نطاقا
  

  التعاون والمساعدة الدوليان    
 ٣من بين الدول الأطراف التسع عشرة الـتي لـديها التزامـات عملياتيـة بموجـب المـواد                     - ١١
عن حاجتـها إلى نـوع مـن التعـاون والمـساعدة      ، لم تقم إلا ست دول بالإبلاغ        ٥أو  / و ٤أو  /و

ومن المحتمل أن يكون هـذا العـدد بـالغ الانخفـاض عنـدما ينظـر إليـه في ضـوء الأهميـة                    . الدوليين
 لا يقـــدم، مـــن ثم، صـــورة تمثليـــة    المعلقـــة علـــى الـــدعم الـــدولي في تنفيـــذ الاتفاقيـــة، وقـــد      

دعــم قــد نفــذت، بطريقــة والــدول الأطــراف الــتي أبلغــت عــن حاجتــها إلى . الاحتياجــات عــن
  .متباينة، الإجراءات ذات الصلة المبينة في خطة عمل فينتيان

ــة طرفــا وعــدد مــن الــدول الموقعــة بأنهــا قــدمت تمــويلا لتنفيــذ اتفاقيــة     ١٥وتفيــد   - ١٢  دول
  .٤٢ إلى رقم ٣٧الذخائر العنقودية، وفقا للإجراءات من رقم 
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مـاع الثـاني للـدول الأطـراف كيفيـة تنفيـذ        ومن القـضايا الـتي يمكـن مناقـشتها في الاجت            - ١٣
  .الإجراءات ذات الصلة المبينة في خطة عمل فينتيان على نحو أفضل

  
  الشفافية    

 دولــة طرفــا قــد قــدمت تقــارير الــشفافية الأوليــة قبــل الموعــد   ٢٦علــى الــرغم مــن أن   - ١٤
التقــارير متباينــة وكانــت تلــك . النــهائي، فــإن تــسعاً لم تقــدم بعــد تقــارير الــشفافية الخاصــة بهــا

وعليـــه، فـــإن . ها معلومـــات مفيـــدةالجـــودة، وكـــان مـــن الـــصعب أحيانـــا أن تُـــستخلص من ـــ 
المــسائل الرئيــسية الــتي يــتعين طرحهــا في الاجتمــاع الثــاني للــدول الأطــراف كيفيــة تحــسين  مــن

  .فضلمعدل تقديم التقارير وكيفية تحويل التقارير إلى أدوات توفر المعلومات المفيدة بشكل أ
  

  الشراكات  -ثالثا   
تعاونت الدول والمجتمع المدني ووكالات الأمم المتحدة ولجنة الـصليب الأحمـر الدوليـة                - ١٥

ومركــز جنيــف الــدولي لإزالــة الألغــام للأغــراض الإنــسانية والنــاجون مــن الــذخائر العنقوديــة    
لميــة الاتفاقيــة والمنظمــات الــتي تمثلــهم تعاونــا وثيقــا، ممــا أدى إلى إحــراز تقــدم بــشأن تحقيــق عا  

ــضايا المواضــيعية خــلال          ــن الق ــشأن عــدد م ــتي جــرت ب ــشات ال ــدما بالمناق ــع ق ــذها، ودف وتنفي
وأفــادت التقــارير بــأن الــشراكات كانــت هامــة بوجــه   . الاجتماعــات المعقــودة بــين الــدورات 

خاص في الرد بقوة علـى الحـالتين اللـتين اسـتخدمت فيهمـا الـذخائر العنقوديـة خـلال النـصف                      
  .٢٠١١ عام الأول من

  
  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    

كيـف يمكـن للـدول الأطــراف أن تعـزز بقـدر أكــبر      : مـن المـسائل المطروحـة للمناقــشة     - ١٦
  إدماج الشركاء في عمل الاتفاقية؟

  
  تحقيق عالمية الاتفاقية  -رابعا   

  النطاق    
راف يـصل وقـت انعقـاد الاجتمـاع الأول للـدول الأطـراف إلى            كان عدد الدول الأط ـ     - ١٧
 دولة موقعـة بالتـصديق علـى الاتفاقيـة وانـضمت      ١٣ومنذ ذلك الحين، قامت  .  دولة طرفا  ٤٦
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وبذلك يكون عدد الدول التي صدقت على الاتفاقيـة أو انـضمت            . )١(إليها دولة طرف واحدة   
  .ة دول٦٠، إلى ٢٠١١أغسطس / آب٢٠إليها قد وصل، حتى 

  
  ٧ إلى رقم ٢الإجراءات من رقم     

ــت   - ١٨ ــة٧أعلن ــى      )٢( دول موقع ــب، إذ يحــل عل ــة قري ــى الاتفاقي ــصديقها عل ــاريخ ت  أن ت
وأفاد الصديق المعني بموضوع تحقيق عالمية الاتفاقيـة بـأن ثـلاث            . ٢٠١١الأرجح قبل نهاية عام     

ديقها علـى الاتفاقيـة     دول موقعة إضافية قـد أوضـحت، في أنـشطة لهـا علاقـة بالتوعيـة، أن تـص                  
  .)٣(بات وشيكا

 عــن إجــراءات اتخــذت للتــرويج  )٥( ودولــة موقعــة واحــدة)٤( دول أطــراف٩وأبلغــت   - ١٩
للانــضمام إلى الاتفاقيــة ولتــشجيع الــدول علــى الانــضمام إليهــا في عــدة محافــل، مــن بينــها           

الاتحــاد الكومنولــث، ومنظمــة الأمــن والتعــاون في أوروبــا، ومنظمــة حلــف شمــال الأطلــسي، و 
الأوروبي، ورابطــة أمــم جنــوب شــرق آســيا، وحركــة عــدم الانحيــاز، وجامعــة الــدول العربيــة، 

  .ومحافل الأمم المتحدة ذات الصلة
 بأنهــا شــجعت الــدول الأطــراف علــى الانــضمام إلى اتفاقيــة )٦( دولــة١١كمــا أفــادت   - ٢٠

ات وحلقـات عمـل     الذخائر العنقودية من خـلال الاضـطلاع بمـساع سياسـية في إطـار اجتماع ـ              
ثنائية ومتعددة الأطراف، وإصدار بيان سياسـي، والاشـتراك في توقيـع رسـالة، وبأنهـا شـجعتها          

ــة     ــة للاتفاقي ــة وغــير الرسمي ــاد . أيــضا علــى المــشاركة بــصفة مراقــب في الاجتماعــات الرسمي وأف
ــأن نحــو      ــة ب ــة الاتفاقي ــق عالمي ــصديق المعــني بموضــوع تحقي ــشطة   ٩٠ال ــد اســتجابت لأن ــة ق  دول

  .الاتصال التي قام بها

__________ 
 بيساو، وكوستاريكا، -لبرتغال، وبلغاريا، وبنما، وبوتسوانا، والسلفادور، وشيلي، وغانا، وغرينادا، وغينيا         ا ) ١(

  .وليتوانيا، وموزامبيق، وهولندا
  . أفريقيا، والكاميرونكية، وجنوبستراليا، وأفغانستان، وإيطاليا، بيرو، والجمهورية التشيأ ) ٢(
  .لجمهورية الدومينيكية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وغامبياا ) ٣(
ــان، والمكــسيك، والمملكــة المتحــدة       ب ) ٤( ــا، ولبن ــسا، وكرواتي ــشعبية، وفرن ــة ال ــة لاو الديمقراطي لجيكــا، وجمهوري

  . وأيرلندا الشمالية، والنرويج، واليابانىلبريطانيا العظم
  .سترالياأ ) ٥(
أوغنــدا، وبلجيكـا، وجمهوريــة لاو الديمقراطيـة الــشعبية، وفرنـسا، وكرواتيــا، ولبنـان، والمكــسيك،     سـتراليا، و أ ) ٦(

  .والمملكة المتحدة، والنرويج، واليابان
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وأفادت عدة دول بأنها اتخذت إجراءات استجابةً للحالة الـتي اسـتخدمت فيهـا تايلنـد                  - ٢١
ــة في عــام   ــذخائر العنقودي ــة ومــشتركة،    . ٢٠١١ال ــضمنت هــذه الإجــراءات مــساعي فردي وت

وبالإضــافة إلى ذلــك، . ودعــم بعثــات تقــصي الحقــائق، وإدانــة الاســتخدام في بيانــات سياســية  
وقــدمت . صــدر رئــيس الاتفاقيــة بيانــا أعــرب فيــه عــن قلقــه إزاء اســتخدام الــذخائر العنقوديــةأ

الــدول والمجتمــع المــدني معلومــات عــن متابعتــهما الأمــر باتخــاذ إجــراءات ترمــي إلى زيــادة فهــم  
ودخلت الـدول والمجتمـع المـدني في حـوار جيـد مـع تايلنـد، أعقبتـه حلقـة                  . الاتفاقية والمعرفة بها  

بـين  الاجتمـاع الـذي عُقـد       وخـلال   . أغـسطس / الاتفاقيـة عقـدت في بـانكوك في آب         عمل عن 
ــها حلقــة العمــل مــن أن تــستعد علــى نحــو أفــضل        ــدورات، قالــت تايلنــد إنهــا تأمــل أن تمكن ال

  .للانضمام إلى الاتفاقية في المستقبل القريب
، والأمـم   )تضم دولا أطرافا ودولا موقعة ودولا غير أطـراف        (كما قدمت دول كثيرة       - ٢٢

المتحدة، معلومات عن إجراءات اتخذت استجابةً للحالة المتعلقـة باسـتخدام الـذخائر العنقوديـة               
وأصدرت منظمة رصـد حقـوق الإنـسان بيانـا عـن اسـتخدام الـذخائر        . ٢٠١١في ليبيا في عام  

ــة اســتخدامها    ــا، وأدان الائــتلاف المنــاهض للــذخائر العنقودي ــة في ليبي لى وبالإضــافة إ. العنقودي
  .ذلك، أصدر الاتحاد الأوروبي بيانا مشتركا أدان فيه استخدام الذخائر العنقودية في ليبيا

وأفادت عدة دول بأنها تعاونت مع دول أطراف أخرى، ومع شـركاء مثـل الائـتلاف                  - ٢٣
المناهض للذخائر العنقودية، ولجنة الصليب الأحمر الدوليـة، والجهـات المـشتغلة بـالتطهير، علـى                

 بأنهـا قـدمت     )٧( دول ٤وأفـادت   . عالمية اتفاقية الذخائر العنقودية وعلى تـرويج معاييرهـا        تعزيز  
  .تمويلا إلى المجتمع المدني من أجل تمكينه من أن يدعو إلى الاتفاقية بشكل أفضل

ــة،           - ٢٤ ــصليب الأحمــر الدولي ــة ال ــام، ولجن ــني بمكافحــة الألغ ــم المتحــدة المع ــق الأم ــغ فري وأبل
ض للذخائر العنقودية عن اتخـاذ إجـراءات متعـددة ومتنوعـة لتعزيـز عالميـة اتفاقيـة                  والائتلاف المناه 

وأُنتجت مواد إعلامية ذات صلة، مثل الكتيبات وصحائف الوقـائع والأدوات       . الذخائر العنقودية 
 إلى الـدول الـتي تنظـر    ، وكـذلك مـشورة ودعمـا قـانونيين    ،المتعلقة بالتـصديق، وقُـدمت معلومـات     

 بلد الحكومـات علـى التـصديق علـى          ١٠٠وحَث المجتمع المدني في نحو      . لى الاتفاقية الانضمام إ  في
  .الاتفاقية والانضمام إليها، ونظم جلسات إحاطة واجتماعات للدول بشأن الاتفاقية

  
  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    

ول الأطراف في إنهـاء اسـتخدام الـذخائر العنقوديـة     يتمثل تحد رئيسي مطروح على الد      - ٢٥
من جانب الدول غير الأطراف وتدعيم حظر جميـع أشـكال الاسـتخدام، عـن طريـق التـصدي                   

__________ 
  .ستراليا، وأيرلندا، والنرويج، ونيوزيلنداأ ) ٧(
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ويتمثـل تحـد ثـان في ضـمان قيـام الـدول             . بصفة مستمرة وقوية على أي استخدام تنقله الأنبـاء        
ل تحـد ثالـث في ضـمان انـضمام          ويتمث ـ. الموقعة بالتصديق على الاتفاقيـة في أقـرب وقـت ممكـن           

ــدول ذات       ــة وال ــذخائر العنقودي ــضررة مــن ال ــدول المت ــة، ولا ســيما ال دول أخــرى إلى الاتفاقي
  .المخزونات الكبيرة

وقد رأى كل من الصديق المعني بموضـوع تحقيـق عالميـة الاتفاقيـة والائـتلاف المنـاهض                    - ٢٦
 التصديق علـى اتفاقيـة الـذخائر العنقوديـة     للذخائر العنقودية أن العقبات التي تعوق، فيما يبدو،      

  :أو الانضمام إليها تتمثل فيما يلي
 :القضايا الرئيسية التي تمنع الدول من الانضمام إلى الاتفاقية  )أ(  

  الشواغل المتعلقة بالأمن الوطني أو ممانعة وزارات الدفاع أو العسكريين؛  ‘١’  
  يـــــسية تكلفـــــة الـــــتطهير  الـــــشواغل إزاء تنفيـــــذ الاتفاقيـــــة، وبـــــصورة رئ     ‘٢’  

  أو تدمير المخزونات؛/و
  عدم إسناد الحكومات أولوية للاضطلاع بعملية الانضمام؛  ‘٣’  
 :القضايا الرئيسية التي تمنع الدول من التصديق على الاتفاقية  )ب(  

ــام      ‘١’   ــه عـ ــصديق، وبوجـ ــراءات التـ ــول إجـ ــسياسية، وطـ ــار إلى الإرادة الـ الافتقـ
  أو الأجنبية؛/انخفاض درجة الأولوية في السياسة الداخلية و

  .عدم معرفة أهمية الاتفاقية أو عدم الاعتراف بهذه الأهمية  ‘٢’  
  

  المسائل المطروحة للمناقشة    
  :فيما يتعلق بزيادة عضوية الاتفاقية  - ٢٧

ما هـي الخطـوات الـتي يمكـن اتخاذهـا لتـشجيع مزيـد مـن الـدول الموقعـة علـى                         )أ(  
 التصديق على الاتفاقية في أقرب وقت ممكن، في ضوء العقبات المذكورة أعلاه؟

ــدول غــير الأطــراف علــى        )ب(   مــا هــي الخطــوات الــتي يمكــن اتخاذهــا لتــشجيع ال
 ه؟الانضمام إلى الاتفاقية، في ضوء العقبات المذكورة أعلا

 ـــ    )ج(   ــة للـــدول ال ــوارد اللازمـ ــددة مـــن المـ ــة والمحـ ــا هـــي الاحتياجـــات الفعليـ تي مـ
بالانضمام إلى الاتفاقية ولكن يساورها القلـق إزاء مـا ينطـوي عليـه ذلـك مـن انعكاسـات                     تهتم

الــدوليين أن يعينــا علــى تلبيــة  ماليــة وانعكاســات أخــرى؛ وكيــف يمكــن للمــساعدة والتعــاون   
  الاحتياجات؟ تلك
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 يمكن استحداث نهج لمسار سريع ييسر انضمام الدول الصغيرة الـتي لـيس              هل  )د(  
   من الاتفاقية؟٥ و ٤ و ٣عليها التزامات عملياتية بموجب المواد 

  :وفيما يتعلق بتدعيم المعايير ذات الصلة  - ٢٨
ــستجيب علــى نحــو أفــضل،       )أ(   ــة أن ت ــدول الأطــراف في الاتفاقي كيــف يمكــن لل

عن طريق الرئيس، للادعاءات باستخدام دول غـير أطـراف في الاتفاقيـة         فرادى وجماعة، وممثلةً    
  لذخائر عنقودية؟

ما هي أفضل السبل التي تستطيع الـدول الأطـراف أن تتعـاون بهـا مـع المجتمـع                     )ب(  
  المدني والأمم المتحدة في الحالات التي تفيد فيها الأنباء بحدوث استخدام؟

ــة لتثبــي    )ج(   ــة، كــل اســتخدام   مــا هــي أكثــر الــسبل فعالي ط، بجميــع الطــرق الممكن
  واستحداث وإنتاج وتخزين ونقل للذخائر العنقودية؟

  
  تدمير المخزونات  -خامسا  

  النطاق    
، في تقارير الشفافية الأولية الخاصة بها الـتي قدمتـها بموجـب             )٨( دول أطراف  ٧أعلنت    - ٢٩

وقـد بـدأت    .  من الاتفاقيـة   ٣قا للمادة   ، التزاماتها بتدمير مخزونات الذخائر العنقودية وف      ٧المادة  
 بـأن لـديها     )١٠( في تـدمير مخزوناتهـا، وأفـادت ثـلاث أخـرى           )٩(ثلاث من تلك الدول الأطـراف     

خطة تدمير أو أنهـا بـصدد وضـع خطـط تنفيـذ ملموسـة عـن طريـق تحليـل الخيـارات وأسـاليب                        
ــدة   ــرف واحـ ــة طـ ــتهلت دولـ ــدمير، واسـ ــاءات )١١(التـ ــرح للعطـ ــة طـ   دول٨وأعلنـــت .  عمليـ

عنقوديــة، وقالــت ســبع منــها إنهــا   أنهــا انتــهت مــن تــدمير مخزوناتهــا مــن الــذخائر ال )١٢(أطــراف
  .فعلت ذلك قبل دخول الاتفاقية حيز النفاذ قد
، لم يحل بعد موعد تقـديم تقاريرهـا الأوليـة، أنهـا تحـوز               )١٣( دول أطراف  ٤وأوضحت    - ٣٠

 إلى ذلــك، أعلنــت دولــة موقعــة  وبالإضــافة. مخزونــات مــن الــذخائر العنقوديــة يــتعين تــدميرها  
__________ 

  .لمانيا، والدانمرك، وسلوفينيا، وفرنسا، وكرواتيا، والمملكة المتحدة، واليابانأ ) ٨(
  .نسا، والمملكة المتحدةلمانيا، وفرأ ) ٩(
  .لدانمرك، وسلوفينيا، وكرواتياا ) ١٠(
  .ليابانا ) ١١(
  .رية مولدوفا، والنرويج، والنمساسبانيا، وإكوادور، والبرتغال، وبلجيكا، والجبل الأسود، وجمهوإ ) ١٢(
  ).التي بدأت في تدمير مخزوناتها( بيساو، وهولندا -لبوسنة والهرسك، وشيلي، وغينيا ا ) ١٣(
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ــدة ــذخائر ال     )١٤(واحـ ــن الـ ــات مـ ــن مخزونـ ــا، عـ ــرا طوعيـ ــدمت تقريـ ــد قـ ــت قـ ــة ، كانـ عنقوديـ
 كـان لـديها     )١٥( دول موقعـة   ٥وأفـادت التقـارير بـأن       . معلومات عن عدد المخزونات    وقدمت

ــأن    ــة، وب ــذخائر العنقودي ــة موقعــة ١٥مخزونــات ســابقة مــن ال ــة  )١٦( دول  تحــوز مخزونــات حالي
  .خائر العنقوديةالذ من
  

  ٩ ورقم ٨الإجراءان رقم     
اتخذت جميع الدول الأطراف الخمـس عـشرة الـتي أعلنـت عـن مخزونـات مـن الـذخائر                      - ٣١

وقـدمت جميـع الـدول      . ٨العنقودية إما سابقة وإما حالية خطوات ملموسة وفقا للإجراء رقـم            
لحاليـة مـن الـذخائر العنقوديـة،        ، التي أعلنت عن التزامات بتدمير مخزوناتها ا       )١٧(الأطراف السبع 

  . تتضمن معلومات عن عدد الذخائر العنقودية المخزنة٧تقارير بموجب المادة 
 ٦٤ ٤٤٨ ٤٥٨، تم تـدمير مـا مجموعـه    ٧ووفقا للتقارير الأولية المقدمة بموجب المادة      - ٣٢

ــة      ــذخائر العنقودي ــة ال ــذ اتفاقي ــد  . ذخــيرة صــغيرة كنتيجــة مباشــرة لتنفي ــادت إحــدى ال ول وأف
  . بأنها انتفعت من عملية تدمير في الموقع منخفضة التكلفة)١٨(الأطراف

وفي الفتــرة الفاصــلة بــين الاجتمــاعين الأول والثــاني للــدول الأطــراف، أفــادت إحــدى   - ٣٣
 أنهـا تحتـاج     )٢٠( دول أطـراف   ٣وأوضـحت   .  بأنها انتـهت مـن عمليـة التـدمير         )١٩(الدول الموقعة 

  .٩لتزام بتدمير المخزونات، وفقا للإجراء رقم إلى مساعدة من أجل الوفاء بالا
 أنهـا سـتنتهي مـن تـدمير جميـع المخزونـات قبـل الموعـد                 )٢١( دول أطراف  ٥وأوضحت    - ٣٤

 بأنهما مستعدتان لتقـديم المـساعدة إلى الـدول          )٢٢(وأفادت دولتان طرفان  . النهائي بوقت طويل  

__________ 
  .نداك ) ١٤(
  .ق، وكولومبيا، وهندوراس، وهنغارياستراليا، والعراأ ) ١٥(
بيرو، والجمهورية التـشيكية، وجنـوب أفريقيـا، وروانـدا، والـسويد،            ندونيسيا، وأنغولا، وأوغندا، وإيطاليا، و    إ ) ١٦(

 .وسويسرا، وغينيا، وكندا، وكوت ديفوار، والكونغو، ونيجيريا

  .، واليابانلمانيا، والدانمرك، وسلوفينيا، وفرنسا، وكرواتيا، والمملكة المتحدةأ ) ١٧(
  .هورية مولدوفاجم ) ١٨(
  .نغارياه ) ١٩(
  . بيساو، وكرواتيا-لبوسنة والهرسك، وغينيا ا ) ٢٠(
  .لمانيا، والبوسنة والهرسك، وكرواتيا، وكندا، والمملكة المتحدةأ ) ٢١(
  .ويسرا، والنرويجس ) ٢٢(
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 بأنهمــا مــستعدتان )٢٣(عــةالأخــرى بــشأن تــدمير المخزونــات، وأفــادت دولــة طــرف ودولــة موق
 إنهـا تلقـت     )٢٤( دول أطـراف   ٣وقالـت   . لتقاسم معارفهما وخبراتهما بـشأن تـدمير المخزونـات        

وأكـدت عـدة دول أطـراف والمجتمـع المـدني أهميـة       . مساعدة تقنية في تـدمير الـذخائر العنقوديـة      
  .الشروع مبكرا في عملية التدمير

ــش )٢٥( دول أطــراف٦وأعلنــت   - ٣٥ ــارير ال ــا تحــتفظ    ، في تق ــا، أنه ــة الخاصــة به فافية الأولي
بذخائر عنقودية وذخائر صغيرة متفجرة لاستحداث تقنيـات للكـشف عـن الـذخائر العنقوديـة                

. أو إزالتها أو تدميرها وللتدريب على ذلك، أو لاستحداث تـدابير مـضادة للـذخائر العنقوديـة                
غـراض المـسموح بهـا بموجـب      بأنهما تحتفظان بـذخائر عنقوديـة للأ      )٢٦(وأفادت دولتان موقعتان  

 معلومــات عــن أنــواع الــذخائر العنقوديــة المحــتفظ بهــا، )٢٧( دول أطــراف٥وقــدمت . الاتفاقيــة
  . معلومات عن كمياتها أيضا)٢٨( دول منها٤وقدمت 

 بعمليــة تحديـــد كميـــات الــذخائر العنقوديـــة المحـــتفظ بهـــا   )٢٩(وتقــوم دولتـــان طرفـــان   - ٣٦
 معلومات عـن اسـتهلاك الـذخائر المحـتفظ          )٣٠(ل أطراف  دو ٣وقدمت  . للأغراض المسموح بها  

ولم تعلــن أي دولــة طــرف، لم تكــن تحــوز مخزونــات مــن الــذخائر        . بهــا لأغــراض التــدريب  
العنقودية وقت تقديم تقاريرها الأولية، أنهـا تحـتفظ بـأي ذخـائر عنقوديـة، أو أن لـديها أي نيـة                     

ــا   ــراض المـــسموح بهـ ــة، للأغـ ــذخائر العنقوديـ ــازة الـ ــان وأع. لحيـ ــان طرفـ ــا )٣١(لنـــت دولتـ  أنهمـ
 الاجتمـاع  وفي. نقوديـة تحتفظان إلا بقطع خالية من المتفجرات لا تُعَـرَّف بوصـفها ذخـائر ع        لا

بين الدورات، واصلت الدول الأطراف والجهات الشريكة مناقشة ما إذا كـان مـن              الذي عُقد   
يـة الإبـلاغ عـن      الضروري أو من غير الضروري الاحتفاظ بذخائر عنقودية حيـة، وكـذلك أهم            

  .من الاتفاقية ٨-٣أعدادها واستخدامها وفقا للفقرة 
  

__________ 
  .ولومبيا، والمملكة المتحدةك ) ٢٣(
  .لبوسنة والهرسك، وجمهورية مولدوفا، وكرواتياا ) ٢٤(
  .جيكا، والدانمرك، وفرنسا، والمملكة المتحدةسبانيا، وألمانيا، وبلإ ) ٢٥(
  .ستراليا، والجمهورية التشيكيةأ ) ٢٦(
  .سبانيا، وألمانيا، وبلجيكا، وفرنسا، والمملكة المتحدةإ ) ٢٧(
 .سبانيا، وبلجيكا، وفرنسا، والمملكة المتحدةإ ) ٢٨(

  .لمانيا، والدانمركأ ) ٢٩(
  .يا، وبلجيكا، والمملكة المتحدةلمانأ ) ٣٠(
  .هورية مولدوفا، وكرواتياجم ) ٣١(
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  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    
يتمثــل أحــد التحــديات الرئيــسية في بــدء التــدمير المــادي للــذخائر العنقوديــة في أقــرب    - ٣٧

  :ائل المطروحة ما يليوتشمل المس. ٨وقت ممكن ووفقا للإجراء رقم 
 ما هي العقبات الرئيسية التي تعترض الشروع في تدمير الذخائر العنقودية؟  )أ(  

كيــف يمكــن الحفــاظ علــى الــزخم المــشجع بــشأن التــدمير الــذي أبلغــت عنــه     )ب(  
 الدول الأطراف التي لديها مخزونات كبيرة؟

ــة الأخــرى طــراف والجهــات الفامــا هــي أفــضل الــسبل لتعــاون الــدول الأ    )ج(   عل
المنظمــات ذات الــصلة لــضمان الحــصول علــى مــا يكفــي مــن مــساعدة للانتــهاء مــن أداء     مــع

 الالتزامات بتدمير المخزونات؟

كيــف يمكــن للــدول الأطــراف أن تــدعم بأكفــأ الأشــكال تــدمير المخزونــات     )د(  
 المحدودة من الذخائر العنقودية؟/الصغيرة

ألا يتجـاوز مقـدار الـذخائر الـصغيرة         كيف يمكن للدول الأطـراف أن تـضمن           )هـ(  
  التي تحتفظ بها المقدار الأدنى الضروري ضرورة مطلقة؟

ما هي أفضل السبل التي تستطيع بها الدول الأطراف استخدام شرط الإبـلاغ               )و(  
ــا ٨-٣بموجـــب المـــادة  ظ بـــذخائر عنقوديـــة إلى تخزينـــها   لـــضمان ألا تـــؤدي إمكانيـــة الاحتفـ

  الناحية الفعلية؟ من
  

  التطهير  -دسا سا 
  النطاق    

 عليهــا التزامــات بموجــب  )٣٣( دول موقعــة٧  و)٣٢( دول أطــراف٧تفيــد التقــارير بــأن    -  ٣٨
ومــن بــين هــذه . ١٧ حــتى رقــم ١٠، وينتظــر منــها بالتــالي تنفيــذ الإجــراءات مــن رقــم  ٤ المــادة

ا  الأشـد تـضرر    )٣٥( تنـدرجان ضـمن البلـدان الأربعـة        )٣٤(الدول، هناك دولة طرف ودولـة موقعـة       

__________ 
  . بيساو، وكرواتيا، ولبنان، والنرويج-لمانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وغينيا أ ) ٣٢(
  .فغانستان، وأنغولا، وتشاد، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، والعراق، والكونغو، وموريتانياأ ) ٣٣(
  .هورية لاو الديمقراطية الشعبية، والعراقجم ) ٣٤(
  .لإضافة إلى جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية والعراقييت نام، وكمبوديا، باف ) ٣٥(
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غير أن الائتلاف المناهض للذخائر العنقودية يقول إن هنـاك، وفقـا للتقـديرات الخاصـة        . العالم في
  . أقاليم قد توجد على أراضيها مخلفات للذخائر العنقودية٣  دولة و٢٨به، ما لا يقل عن 

  .١٩ ورقم ١٨وينتظر من جميع الدول الأطراف أن تنفذ الإجراءين رقم   - ٣٩
 بالتزامهمــا بــتطهير جميــع المنــاطق الملوثــة قبــل دخــول   )٣٦(ولتــان طرفــانوقــد أوفــت د  - ٤٠

  .الاتفاقية حيز النفاذ
  

  ١٣ إلى رقم ١٠الإجراءات من رقم     
 معلومات عن أولوياتها وعـن التقـدم المحـرز في الـتطهير وفي              )٣٧( دول أطراف  ٦قدمت    - ٤١

ع المعلومـات وتخطـيط جهـود    تحديد حجم المناطق الملوثة وموقعها، وتراوح هذا التقدم بـين جم ـ    
ــاطق الملوثــة       ــسح الجــاريين للمن ــتطهير، والــتطهير والم ــسح وال ــت . الم  )٣٨( دول موقعــة٥وأبلغ

اتخاذها خطوات للتصدي للتلوث، وذلك بجملة سبل منها إجراء عمليـات مـسح، وتحـذير                عن
  .السكان المعنيين

  
  ١٦ إلى رقم ١٤الإجراءات من رقم     

 معلومات عن الأسـاليب المطبقـة في مـسح وتطهـير المنـاطق         )٣٩( دول أطراف  ٣قدمت    - ٤٢
  .ن حجم المناطق الملوثة ومواقعها معلومات ع)٤٠( دول أطراف٦وقدمت . الملوثة
ولم تقدم أي دولة طرف معلومات عن كيفية إدماجهـا المجتمعـات المتـضررة في وضـع                   - ٤٣

ضـي، وعـن كيفيـة إعلامهـا تلـك      خطط التطهير الوطنية وفي تخطيط أنشطة التطهير وإبراء الأرا  
  .المجتمعات بذلك

  
  ١٧الإجراء رقم     

 معلومات عن جهودها الرامية إلى )٤١(قدمت ستٌ من الدول الأطراف الثماني المتضررة  - ٤٤
 )٤٢(وقـدمت دولتـان موقعتـان   . وضع برامج للحد من المخاطر، وإلى توفير هذه الـبرامج لـسكانها   

  .ر سكانها من المخاطر التي تمثلها الذخائر العنقوديةمعلومات عن الخطوات المتخذة لتحذي
__________ 

  .لبانيا، وزامبياأ ) ٣٦(
  .لمانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، ولبنان، والنرويجأ ) ٣٧(
  .فغانستان، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، والسودان، والعراق، وموريتانياأ ) ٣٨(
  .لاو الديمقراطية الشعبية، ولبنان لبوسنة والهرسك، وجمهوريةا ) ٣٩(
  .لمانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، ولبنان، والنرويجأ ) ٤٠(
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  ١٨الإجراء رقم     

قــدم الــصديق المعــني بموضــوع الــتطهير ورقــة عــن أســاليب الإبــراء الــسريع للأراضــي،     - ٤٥
بــين الــدورات وينظــر فيهــا   المعقــود  ســتناقش في الاجتمــاع٤تتــضمن توصــيات لتنفيــذ المــادة  

وحظيـت الورقـة بـدعم كـبير مـن الـدول الأخـرى والأمـم                . الاجتماع الثـاني للـدول الأطـراف      
وأصدر الائتلاف المناهض للـذخائر العنقوديـة ورقـة يؤكـد فيهـا مجـددا               . المتحدة والمجتمع المدني  

  .ضرورة الإبراء الكفء للأراضي
  

  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    
 ٤وحة على الدول الأطراف فيما يخص الالتزامات المبينة في المـادة          من التحديات المطر    - ٤٦

وضــع خطــط اســتراتيجية وطنيــة شــاملة تحــدد أســاليب لإبــراء الأراضــي تكــون فعالــة وملائمــة 
وتتضمن ورقة المناقشة المتعلقة بالتطهير وإبراء الأراضي المقدمـة مـن الـصديق             . ومراعية للسياق 

. مـن التوصـيات يمكـن أن تطبقهـا الـدول تحقيقـا لهـذا الغـرض               المعني بموضـوع الـتطهير مجموعـة        
، وهـو أمـر ذكـرت بعـض       ٤ومن التحديات الأخرى تحديد وتعبئة الموارد اللازمة لتنفيذ المـادة           

  :وتشمل المسائل المطروحة ما يلي. الدول الأطراف أنه يمثل عقبة
ط تتـسم   ما هي الخطوات التي ينبغي أن تتخذها الدول الأطـراف لوضـع خط ـ              )أ(  

بكفاءة التكاليف وتكون ملائمة للاحتياجـات مـن أجـل معالجـة المـشاكل المحـددة في كـل بلـد                     
 متضرر ومنطقة متضررة؟

ما هي العقبات التي تعوق تنفيذ التوصـيات الـواردة في ورقـة إبـراء الأراضـي،           )ب(  
  وما الذي يمكن فعله للتغلب عليها؟

الأطـراف أن تتـصدى بهـا للمـشكلة         ما هي أفضل السبل التي تـستطيع الـدول            )ج(  
في البلدان ذات التلوث المحدود، حيث قد لا تكون هناك حاجة إلى بناء قدرة وطنيـة أو وضـع                   

  واعتماد معايير منفصلة؟
كيف يمكن للدول الأطراف والجهـات القائمـة بإزالـة الألغـام والمجتمـع المـدني                  )د(  

  ؟٤إلى تنفيذ المادة ضمان اتساق وتنسيق الإجراءات والتوصيات الرامية 

__________ 
  .لبانيا، وألمانيا، وبلجيكا، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، والنرويجأ ) ٤١(
  .هورية الكونغو الديمقراطية، والعراقجم ) ٤٢(
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ــوث           )هـ(   ــالمي للتل ــة للنطــاق الع ــة واقعي ــة عام ــه لتكــوين رؤي ــذي يمكــن فعل ــا ال م
  بالذخائر العنقودية؟

ما هي الإجراءات التي يمكن اتخاذها لضمان إزالة مخلفـات الـذخائر العنقوديـة                )و(  
  في المناطق التي تكون فيها الولاية القضائية والسيطرة محل نزاع؟

  
  مساعدة الضحايا  -سابعا   

  النطاق    
بـــأن عليهـــا التزامـــات بموجـــب     )٤٤( دول موقعـــة٥ و )٤٣( دول أطـــراف٨أفـــادت   - ٤٧
ومـن بـين    . ٢٩ إلى رقـم     ٢٠، وينتظر منـها بالتـالي أن تنفـذ الإجـراءات مـن رقـم                )١( ٥ المادة

 مـن أشـد     )٤٧( ودولتـان غـير طـرفين      )٤٦( ودولتان موقعتـان   )٤٥(هذه الدول، تعتبر دولتان طرفان    
  .الدول تضررا، وتتحمل مسؤوليات عن رعاية عدة آلاف من الضحايا

  
  ٢٦ ورقم ٢٣ إلى رقم ٢٠الإجراءات من رقم     

 بأنها أنشأت آلية من نوع ما لتنـسيق المـساعدة المقدمـة إلى              )٤٨( دول أطراف  ٥أفادت    - ٤٨
شتركة بـين  الضحايا، وكانت هذه الآلية تتراوح بين تعيين منسقين فـرديين وتنـسيق اللجـان الم ـ          

. ٢٢، وأفادت بأنهـا قامـت بجمـع بيانـات وفقـا للإجـراء رقـم        ٢١الوزارات وفقا للإجراء رقم    
ــة )٤٩(وأفــادت أربــع مــن هــذه الــدول    إلى مــساعدة الــضحايا قــد أدمجــت   بــأن جهودهــا الرامي

ــم      في ــا للإجــراء رق ــة وفق ــسيق القائم ــات التن ــا وسياســاتها   ٢٣آلي ــا استعرضــت خططه ، وبأنه
  .٢٦للإجراء رقم الوطنية وفقا 

__________ 
وســنة والهرســك، والجبــل الأســود، وجمهوريــة لاو الديمقراطيــة الــشعبية، وســيراليون، وكرواتيــا، ألبانيــا، والب )٤٣(

  .ولبنان، وموزامبيق
 .فغانستان، وأنغولا، وتشاد، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، والعراقأ ) ٤٤(

  .هورية لاو الديمقراطية الشعبية، ولبنانجم ) ٤٥(
  .فغانستان، والعراقأ ) ٤٦(
  .ييت نام، وكمبودياف ) ٤٧(
  .ا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، ولبنانلبانيأ ) ٤٨(
  .لبانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتياأ ) ٤٩(
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بـــأن لـــديها التزامـــات بموجـــب ومـــن الـــدول الأطـــراف الثمـــاني الـــتي تفيـــد التقـــارير    - ٤٩
وبالإضـافة إلى ذلـك،     . ، لم تبلغ ثلاث دول عـن تنفيـذ أي إجـراءات محـددة المـدة               )١( ٥ المادة
  .٢٦ أو الإجراء رقم ٢٣تبلغ إحداها عن تنفيذ الإجراء رقم  لم

  . بأنهما بدأتا في جمع البيانات عن الضحايا)٥٠(وأفادت دولتان عضوان  - ٥٠
  

  ٢٩ ورقم ٢٨ ورقم ٢٧ ورقم ٢٥ ورقم ٢٤الإجراءات رقم     
أو ميزانيـات وفقـا     /أو اعتمـدت خططـا و     / بأنهـا وضـعت و     )٥١( دول أطراف  ٥أفادت    - ٥١

، واستندت ثلاث منها بصورة قوية إلى خطط قائمـة بالفعـل بموجـب اتفاقيـة                ٢٤للإجراء رقم   
  .لغامحظر الأ

وكاتجاه عـام، يتمثـل عنـصر رئيـسي حاسـم لزيـادة القـدرة علـى وضـع وتقـديم طائفـة                     - ٥٢
كاملة من خدمات وعناصر المساعدة إلى الضحايا، بدءا مـن الاسـتجابة الأوليـة المنقـذة للحيـاة           

ــوارد    ــوافر الم ــل، في ت ــاج الاجتمــاعي الكام ــض   . حــتى الإدم ــدول المت ــع ال ــد أبلغــت جمي ررة، وق
  .لتي تضم أكبر أعداد من الضحايا، عن الافتقار إلى موارد كافية لمساعدة الضحاياسيما ا ولا
ولم تبلغ أي دولة، إبان الاجتمـاع المعقـود بـين الـدورات، عـن إشـراك الـضحايا وفقـا                       - ٥٣

ــم   ــراءين رقـ ــت . ٣١ و ٣٠للإجـ ــراف٥وأبلغـ ــق   )٥٢( دول أطـ ــوي والوثيـ ــاون القـ ــن التعـ  عـ
  .ة والمنظمات التي تمثلهم في جهود التنفيذ الوطنية التي تبذلهاالناجين من الذخائر العنقودي مع
  

  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    
يتمثل التحـدي الرئيـسي المطـروح علـى الـدول الأطـراف في ضـمان الإعمـال الكامـل                      - ٥٤

  . الاقتصادي والاجتماعيلحقوق جميع ضحايا الذخائر العنقودية وكذلك إدماجهم
ويتمثل تحد ثان لا في ضمان اتباع نهج قائم على تلبية الاحتياجات يراعـي الأولويـات          - ٥٥

  .القائمة على أرض الواقع فحسب، بل أيضا في ضمان استخدام الموارد بأكفأ الأشكال
لأحيـان  اني في كـثير مـن       ويتمثل تحد ثالث في الاستدامة، حيث إن مساعدة الضحايا تع ـ           -  ٥٦

وهناك حاجة إلى ضمان الملكيـة الوطنيـة وبنـاء القـدرات، لأن             . تزويدهم بالخدمات طوال العمر   
المنظمات غير الحكومية لا يمكن أن تكفل الخدمات في الأجل الطويل ولأن هنـاك حـواجز تـؤثر                  

__________ 
  .نغولا، والعراقأ ) ٥٠(
  .لبانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، ولبنانأ ) ٥١(
  .ة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، ولبنانلبانيا، والبوسنأ ) ٥٢(
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ــهم     ــة، بــصرف النظــر عــن أســباب إعاقت ــع الأشــخاص ذوي الإعاق ــالمعنى  . علــى جمي والمجتمــع، ب
  .ع، ينتفع من الجهود ومن الأنشطة الدعوية الرامية إلى مساعدة الضحاياالأوس
ويتمثل تحد رابع في إدماج جهود مساعدة الضحايا في المجالات الأوسع نطاقا المتعلقـة                - ٥٧

بالتنميــة والإعاقــة، وتعظــيم فــرص اتبــاع نهــج كلــي إزاء الــصكوك المختلفــة للقــانون الإنــساني   
ا الأسلحة التقليدية، إلى جانب ضمان الوفـاء بالالتزامـات المحـددة الـتي              الدولي التي تُعنى بضحاي   

  :وتشمل المسائل المطروحة ما يلي. تقضي بها اتفاقية الذخائر العنقودية
مــا هــو التقــدم الــذي أحــرز بــشأن الإجــراءات المحــددة ذات الآجــال الزمنيــة      )أ(  

  الصريحة المبينة في خطة عمل فينتيان؟
ات الـــتي تحـــول دون وصـــول ضـــحايا الـــذخائر العنقوديـــة إلى مـــا هـــي العقبـــ  )ب(  

  الخدمات، وما هي الخطط التي يجري وضعها للتغلب على هذه العقبات؟
ما هـي المـساعي الوطنيـة المبذولـة لوضـع أو اعتمـاد خطـط وميزانيـات وطنيـة                      )ج(  

دة الـضحايا،   تربط الأنشطة بصكوك القـانون الإنـساني الـدولي الواجبـة التطبيـق المتعلقـة بمـساع                
  من أجل تعزيز طابعها العملي وفعاليتها؟

ما هي السبل التي تـستطيع الـدول الأطـراف أن تُـشرك بهـا علـى أفـضل وجـه                       )د(  
  الناجين في تخطيط المساعدة المقدمة إلى الضحايا وتحديد أولوياتها وتنفيذها؟

ــدول الأطــراف أن تقــدم    )هـ(   ــستطيع ال ــذها الإجــرا  كيــف ت ء  معلومــات عــن تنفي
 المحــدد المــدة، بمــا في ذلــك اســتعراض القــوانين والــسياسات الوطنيــة، وعــن الخطــوات  ٢٦ رقــم

المتخذة لضمان أن تفي جميع القوانين والسياسات الوطنيـة باحتياجـات الـضحايا بحلـول وقـت                 
انعقاد المؤتمر الاستعراضي، وأن تحمي حقوق الإنسان الخاصة بالضحايا دون تمييز علـى أسـاس    

  و على أساس أسباب هذه الإعاقة؟إعاقتهم أ
ما هي الخطـوات الـتي اتخـذتها الـدول الأطـراف للـشروع في اسـتعراض مـدى                     )و(  

توافر الخدمات المختلفة المقدمة للـضحايا وفـرص وصـولهم إليهـا وجودتهـا، مـن أجـل الوقـوف                    
  على أي حواجز تحول دون وصول الضحايا إلى تلك الخدمات والتغلب على هذه الحواجز؟

ــآزر            )ز(   ــه ت ــا أوج ــوم فيه ــتي يمكــن أن تق ــة ال ــة والعملي ــي المجــالات المعقول ــا ه م
  يخص مساعدة الضحايا؟ فيما
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  التعاون والمساعدة الدوليان  -ثامنا   
  النطاق    

 ٤أو / و٣ بــأن لــديها التزامــات بموجــب المــواد  )٥٣( دولــة طرفــا١٩أفــاد مــا مجموعــه   - ٥٨
ت أدلت بها في الاجتماع المعقود بـين الـدورات   ، في بيانا )٥٤( دول أطراف  ٦وأفادت  . ٥ أو/و

، بأنهـا تحتـاج إلى      ٧، وفي التقارير الأولية المقدمة بموجب المادة        ٢٠١١يونيه  /بجنيف في حزيران  
  .نوع من المساعدة الدولية من أجل الوفاء بتلك الالتزامات

 عـــن حاجـــة إلى المـــساعدة )٥٦( ودولـــة موقعـــة واحـــدة)٥٥( دول أطـــراف٣وأبلغـــت   - ٥٩
 عـــن حاجـــة إلى )٥٨( ودولتـــان موقعتـــان)٥٧( دول أطـــراف٣تـــدمير المخزونـــات، وأبلغـــت  في

 )٦٠( ودولــة موقعــة)٥٩( دول أطــراف٣أو الحــد مــن المخــاطر، وأبلغــت /مــساعدة في الــتطهير و
  .حاجة إلى المساعدة في تقديم المساعدة إلى الضحايا عن
ــادت   - ٦٠ ــا ١٥وأف ــة طرف ــة المقد )٦١( دول ــا الأولي ــادة   ، في تقاريره ــة بموجــب الم ــا ٧م ، بأنه

 بأنهـا   )٦٢( دول أطـراف   ٣قدمت تمويلا لأغراض التعاون والمساعدة الـدوليين، في حـين أفـادت             
 بأنهـا قـدمت تمـويلا    )٦٣(كما أفاد عدد من الـدول الموقعـة  . تلقت تمويلا مخصصا لتنفيذ الاتفاقية    

  .مخصصا لدعم تنفيذ الاتفاقية
  

__________ 
لبانيا، وألمانيا، وبلغاريا، والبوسنة والهرسك، والجبل الأسود، وجمهورية لاو الديمقراطيـة الـشعبية، والـدانمرك،               أ ) ٥٣(

ة، وموزامبيـق،   بيساو، وفرنسا، وكرواتيا، ولبنـان، والمملكـة المتحـد       -وسلوفينيا، وسيراليون، وشيلي، وغينيا     
  .والنرويج، وهولندا، واليابان

  . بيساو، وكرواتيا، ولبنان-لبانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وغينيا أ ) ٥٤(
 . بيساو، وكرواتيا-لبوسنة والهرسك، وغينيا ا ) ٥٥(

  .وت ديفوارك ) ٥٦(
 .هورية لاو الديمقراطية الشعبية، وكرواتيا، ولبنانجم ) ٥٧(

  .العراقفغانستان، وأ ) ٥٨(
 .لبانيا، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، ولبنانأ ) ٥٩(

  .فغانستانأ ) ٦٠(
ــسا، والكرســي الرســولي، ولكــسمبرغ،       إ ) ٦١( ــدانمرك، وســلوفينيا، وفرن ــدا، وبلجيكــا، وال ــا، وأيرلن ســبانيا، وألماني

 .وليتوانيا، والمملكة المتحدة، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، واليابان

  . الديمقراطية الشعبية، وجمهورية مولدوفالبانيا، وجمهورية لاوأ ) ٦٢(
 .ن بينها أستراليا وسويسرام ) ٦٣(
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  ٣٦ إلى رقم ٣٣الإجراءات من رقم     
  تدمير المخزونات    

من بين الدول الثلاث الأطراف التي تحتاج إلى مساعدة في تـدمير المخزونـات، نفـذت                  - ٦١
 عـن طريـق وضـع خطـة وطنيـة لتـدمير             ٣٦ إلى رقم    ٣٣ الإجراءات من رقم     )٦٤(إحدى الدول 

المخزونات، وتحديد شريك في المجتمع المدني لأغراض هذا التـدمير، والإبـلاغ عـن حاجتـها إلى                 
  . أنها حددت شريكا لتدمير المخزونات)٦٥(وأبلغت دولة أخرى. وارد لتنفيذ الخطةم

 بأنها تحتاج إلى مساعدة في تدمير مـا يبـدو أنـه مخـزون محـدود                 )٦٦(وأفادت دولة طرف    - ٦٢
وقــد حــددت الدولــة . مــن الــذخائر العنقوديــة، لكنــها لم تــتمكن بعــد مــن وضــع خطــة وطنيــة 

، بتحديـد دولـة طـرف أخـرى لـديها           ٣٥فقـا للإجـراء رقـم       الطرف شركاء للتنفيـذ وقامـت، و      
  .خبرة عملية ذات صلة

. وقدم المجتمـع المـدني المـساعدة في تـدمير المخزونـات بطريقـة تتـسم بكفـاءة التكـاليف                     - ٦٣
  .كما عرض فريق الأمم المتحدة المعني بمكافحة الألغام تقديم مساعدته في تدمير المخزونات

  
  خاطرالتطهير والحد من الم    

، ٤من الدول الأطراف الثلاث التي أبلغـت عـن حاجتـها إلى مـساعدة في تنفيـذ المـادة                   - ٦٤
 مـن  ٣٦ إلى رقـم  ٣٣ بأنها اتخذت خطوات وفقا للإجـراءات مـن رقـم         )٦٧(أفادت واحدة منها  
  .خطة عمل فينتيان

  
  مساعدة الضحايا    

ــها إلى م ــ      - ٦٥ ــتي أبلغــت عــن حاجت ــثلاث ال ــدول الأطــراف ال ــذ مــن بــين ال ساعدة في تنفي
 ٣٦ إلى رقـم     ٣٣ بأنهما اتخذتا خطوات وفقـا للإجـراءات مـن رقـم             )٦٨(، أفادت اثنتان  ٥ المادة

مــن خطــة عمــل فينتيــان، عــن طريــق وضــع خطــة وطنيــة لمــساعدة الــضحايا وإشــراك جماعــات  
  .المجتمع المدني ودول أطراف أخرى

  
__________ 

 .رواتياك ) ٦٤(

  .لبوسنة والهرسكا ) ٦٥(
  . بيساو-ينيا غ ) ٦٦(
  .هورية لاو الديمقراطية الشعبيةجم ) ٦٧(
  .لبانيا، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبيةأ ) ٦٨(
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  ني للدول الأطرافالتحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثا    
 ٣يتمثل أحـد التحـديات في أن الـدول الأطـراف الـتي عليهـا التزامـات بموجـب المـواد                 - ٦٦
 وتحتاج إلى تعاون ومساعدة دوليين ينبغي أن تـضع خططـا شـاملة تحـدد بدقـة                  ٥أو  / و ٤أو  /و

ــع          ــغ مجتم ــي أن تُبل ــة، وينبغ ــال الزمني ــات والآج ــبين الأولوي ــشكلة وت ــاق الم الاحتياجــات ونط
 تقــدم دعمــا لتنفيــذ الاتفاقيــة  وينبغــي للــدول والجهــات الأخــرى الــتي . الاتفاقيــة بهــذه الخطــط 

وتـشمل  . تشارك الدول التي لديها هذه الاحتياجات وأن تُـنظم دعمهـا وفقـا لتلـك الخطـط       أن
  :المسائل المطروحة ما يلي

لمجتمـع  كيف يمكن تحسين الشراكات بين البلـدان المانحـة والبلـدان المتـضررة وا              )أ(  
المعني بمكافحة الألغام، من أجل زيادة الكفاءة وضـمان اتبـاع نهـج متكامـل يركـز علـى تحقيـق                     

  النتائج فيما يخص تدمير المخزونات، والتطهير، ومساعدة الضحايا؟
ما هي الخطوات التي يمكن أن تتخذها الدول الأطراف لضمان مشاركة واسـعة              )ب(  

عدة والتعاون الدوليين لا تقتصر على التمويـل بـل قـد تـشمل              النطاق وطويلة الأجل في مجال المسا     
  ؟)مثلا التعاون فيما بين بلدان الجنوب(أيضا تبادل تكنولوجيا المعدات والمهارات والخبرات 

كيــف يمكــن للــدول الأطــراف أن تــضمن مراعــاة المــسائل الجنــسانية ومــسائل   )ج(  
  التنوع من أجل ضمان الكفاءة والفعالية؟

ذي يمكن فعله لزيادة الانتفاع، في كل البلدان المانحة والبلـدان المتـضررة،             ما ال   )د(  
  بالدروس المستفادة والممارسات المثلى؟

لما كانت كل الدول الأطراف يمكن أن تكون في وضع يتيح لها تقـديم الـدعم        )هـ(  
ــا للمــادة   ــذ       ٦وفق ــدول الأطــراف لتنفي ــة، كيــف يمكــن حــشد عــدد أكــبر مــن ال  مــن الاتفاقي

  ؟٤٢ إلى رقم ٣٧لإجراءات من رقم ا
  

  دعم التنفيذ  -تاسعا   
الأطــــراف مــــشاورات واســــعة النطــــاق أجــــرى الــــرئيس وأصــــدقاء الــــرئيس والــــدول   - ٦٧
المنظمـــات ذات الـــصلة وأشـــركوها في المـــشاورات المتعلقــة بجميـــع جوانـــب الاتفاقيـــة وفقـــا   مــع 

ت الدوليـــة بـــصورة نـــشطة والمنظمـــاوشـــارك المجتمـــع المـــدني . ٥٢ ورقـــم ٥١للإجـــراءين رقـــم 
  .اء بشأن مجالات مواضيعية رئيسيةالاجتماع المعقود بين الدورات وقدما مساهمة من الخبر في
وأعــد رئــيس الاجتمــاع الأول للــدول الأطــراف، بمــساعدة الــصديق المعــني بموضــوع      - ٦٨

مـل  ئيس بـشأن هيكـل التنفيـذ والع       ، ورقـة مناقـشة للـر      ٢٠١١لعام  والتنفيذ  هيكل خطة العمل    
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 إلى  ٥٣الفترات الفاصلة بين الدورات، تتضمن اقتراحات ذات صلة بـالإجراءات مـن رقـم                في
واستنادا إلى ورقة المناقشة والمناقشات الـتي دارت بـين جميـع الـدول الأطـراف، قـدم                  . ٥٦رقم  

الــرئيس المكلــف مــشاريع مقــررات بــشأن عقــد الاجتماعــات الــسنوية بــين الــدورات، وإنــشاء  
 )٦٩(وقــدمت دولتــان طرفــان. واضــيعية، وتعــيين المنــسقين، وإنــشاء لجنــة تنــسيق أفرقــة عاملــة م

ــشة        ــذ، خــضع لمناق ــشاء وحــدة دعــم التنفي اقتراحــا مــشتركا منفــصلا ومــشروع مقــرر عــن إن
وقد وضعت مشاريع المقـررات بغـرض تقـديمها إلى الاجتمـاع            . مستفيضة بين الدول الأطراف   

عدة دول أطـراف حججـا مؤيـدة لتعزيـز التعـاون            وطرحت  . الثاني للدول الأطراف لاعتمادها   
  .مع ممثلي الصكوك الدولية الأخرى ذات الصلة

ــى        - ٦٩ ــة شــجعت عل ــرامج رعاي ــة بالإســهام في ب وقامــت عــدة دول أطــراف ودول موقع
يونيـــه، وفي /بـــين الـــدورات في حزيـــران الـــذي عُقـــد توســـيع نطـــاق المـــشاركة في الاجتمـــاع

  .٥٧ وفقا للإجراء رقم الاجتماع الثاني للدول الأطراف،
  

  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    
  :تشمل المسائل المطروحة للنقاش ما يلي  - ٧٠

مــا هــي أفــضل الــسبل الــتي يمكــن بهــا للــدول الأطــراف أن تــساعد علــى قيــام    )أ(  
  شراكات جديدة، وذلك مثلا مع القطاع الخاص؟

كن للدول الأطراف أن تنفذ المقـررات المتخـذة بـشأن هيكـل التنفيـذ               كيف يم   )ب(  
  والعمل المنفذ بين الدورات بأكثر الطرق فعالية؟

  
  الشفافية  -عاشرا   

 قبـل انعقـاد     ٧ دولة طرفا تحل المواعيد النهائية لتقديم تقاريرها بموجب المادة           ٤٧هناك    - ٧١
 دولـة  ٣٢ الأول للـدول الأطـراف، قـدمت    ومنـذ الاجتمـاع  . الاجتماع الثاني للدول الأطراف 

 )٧٠(وقـدمت دولتـان طرفـان     ). أغسطس/ آب ٢٠حتى   (٧طرفا تقاريرها الأولية بموجب المادة      
ــة   ٩ولم تقــدم . تقريريهمــا الأولــين علــى أســاس طــوعي   ــشفافية الأولي  دول أطــراف تقــارير ال

  .التقاريرالخاصة بها بحلول المواعيد النهائية، وما زال من المتعين تقديم هذه 

__________ 
  .ويسرا، والنرويجس ) ٦٩(
  .هورية الكونغو الديمقراطية، وكنداجم ) ٧٠(
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وأفاد الصديق المعني بموضوع الشفافية بأن رسائل قـد أرسـلت بـصفة منتظمـة لتـذكير                   - ٧٢
ــدول الأطــراف بالتزاماتهــا بتقــديم التقــارير   ــدابير لتحــسين  تُ، اوبالإضــافة إلى ذلــك . ال خــذت ت

 رح وضـع دليـل بـشأن إعـداد التقـارير لمـساعدة الـدول        قت ـُوا. التقارير وضمان أنها رفيعة الجودة    
وستكون مساهمات جميع أصـحاب المـصلحة       . الأطراف على إعداد تقارير الشفافية الخاصة بها      

  .موضع ترحيب
  

  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    
يتمثل أحد التحديات في تحسين النوعية المتباينة للتقارير، التي تراوحت بين وثائق تعـد                - ٧٣

ة التفــصيل والــشمول ووثــائق تفتقــر إلى المعلومــات المطلوبــة أو يكــون مــن الــصعب         شــديد
  :وتشمل المسائل المطروحة ما يلي. استخلاص المعلومات منها

مــا هــي الخطــوات الــتي ينبغــي اتخاذهــا كيمــا تــضمن الــدول الأطــراف تقــديم     )أ(  
  تعلقة بتقديم التقارير؟معلومات رفيعة الجودة؟ وكيف يمكن ضمان الفهم المتسق للتدابير الم

ــذ،          )ب(   ــى التنفي ــاون عل ــساعدة والتع ــأداة للم ــارير ك ــتخدام التق ــف يمكــن اس كي
  ؟٥ و ٤ و ٣وخاصة عندما يكون للدول الأطراف التزامات بموجب المواد 

مــا الــذي ينبغــي فعلــه لــضمان أن تعــبر التقــارير بــشكل فعــال عــن نطــاق             )ج(  
  تدمير المخزونات؟التحديات المتبقية في مجالي التطهير و

  
  تدابير التنفيذ الوطنية  -حادي عشر 

  ٦٣الإجراء رقم     
.  بأنها اعتمدت تـشريعا أو إنهـا تعتـبر تـشريعها الحـالي كافيـا      )٧١( دولة طرفا١٩أفادت    - ٧٤

ــة    ١١وأفــادت  ــذخائر العنقودي ــوانين محــددة تتعلــق بال ــديها ق ــأن ل ــا ب ــة طرف ــادت . )٧٢( دول وأف

__________ 
 وأيرلندا، وبلجيكا، والجبل الأسود، وجمهورية مولدوفا، وسان مارينو، وسـلوفينيا، وفرنـسا،             سبانيا، وألمانيا، إ ) ٧١(

والكرســي الرســولي، ولكــسمبرغ، وليتوانيــا، ومالطــة، والمكــسيك، والمملكــة المتحــدة، والنــرويج، والنمــسا،   
  .ونيوزيلندا، واليابان

ــسا، ولكـــسمبرغ،   إ ) ٧٢( ــا، وفرنـ ــدا، وبلجيكـ ــا، وأيرلنـ ــبانيا، وألمانيـ ــدةسـ ــة المتحـ ــسا، والمملكـ ــرويج، والنمـ ، والنـ
  .واليابان ونيوزيلندا،
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 دول  ٣ و   )٧٤( دول أطـراف   ٦وأفـادت   . ها الحـالي يعـد مناسـبا       بأن تـشريع   )٧٣(دول أطراف  ٨
  . بأنها بصدد اعتماد تشريع)٧٥(موقعة
تشريع نمـوذجي مـوجز     : وقدم الصديق المعني بموضوع تدابير التنفيذ الوطنية دليلين هما          - ٧٥

 جدا لتنفيذ الاتفاقية في الدول الـصغيرة غـير المتـضررة مـن الـذخائر العنقوديـة، وقائمـة مرجعيـة         
  .بالتدابير التي قد تكون ضرورية لضمان الامتثال الكامل للاتفاقية

  
  ٦٥الإجراء رقم     

 معلومات عن كيفية قيامهما بإبلاغ الدول الموقعـة الأخـرى           )٧٦(قدمت دولتان طرفان    - ٧٦
  .بشأن الحظر والمتطلبات المحددة في الاتفاقية

  
  ثاني للدول الأطرافالتحديات والمسائل المطروحة للنقاش في الاجتماع ال    

يتمثـل التحــدي الرئيـسي فيمــا يخـص تــدابير التنفيـذ الوطنيــة في ضـمان أن تــضع جميــع        - ٧٧
وتـشمل المـسائل    . الدول وتعتمـد علـى وجـه الـسرعة التـشريع الـلازم للتنفيـذ الفعـال للاتفاقيـة                  

  :المطروحة ما يلي
 الـــوطني،  أكـــبر في التنفيـــذمـــا هـــي العوامـــل الـــتي تحـــول دون إحـــراز تقـــدم   )أ(  

أجــل تيــسير اعتمادهــا تــشريعا المــساعدة الــتي قــد تحتــاج الــدول الأطــراف إليهــا مــن   هــي ومــا
  بالتنفيذ؟ يتعلق

ــة طــرف اتخاذهــا لإبــلاغ جميــع الجهــات        )ب(   مــا هــي الخطــوات الــتي تــستطيع دول
الوطنية ذات الصلة، بما فيها القوات المسلحة، وكذلك في سـياق العمليـات العـسكرية المـشتركة                 

  وجب اتفاقية الذخائر العنقودية؟مع الدول غير الأطراف، بما على هذه الدولة من التزامات بم
  

  الامتثال  -ثاني عشر 
ــدم ا    - ٧٨ ــيرة تتعلـــق بعـ ــسائل خطـ ــر حـــتى الآن مـ ــة  لم تُثَـ ــال، ولكـــن ينبغـــي ملاحظـ لامتثـ
. ٧دول أطـــراف قـــد تـــأخرت في تقـــديم تقـــارير الـــشفافية الخاصـــة بهـــا بموجـــب المـــادة  ٩ أن

__________ 
ــلوفينيا، والك    ا ) ٧٣( ــارينو، وســ ــان مــ ــدوفا، وســ ــة مولــ ــود، وجمهوريــ ــل الأســ ــا،  لجبــ ــولي، وليتوانيــ ــي الرســ رســ

 .والمكسيك ومالطة،

  .لبانيا، وبوركينا فاسو، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وزامبيا، وكرواتيا، وملاويأ ) ٧٤(
  .وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وكنداستراليا، أ ) ٧٥(
  .يرلندا والنرويجأ ) ٧٦(
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والانطبــاع العــام هــو أن الــدول الأطــراف والــدول الموقعــة تظهــر تــصميما كــبيرا علــى تنفيــذ     
  .الاتفاقية بصورة سريعة وشاملة

وعملا بروح الاتفاقيـة، ينبغـي أن تُعـالج بطريقـة تعاونيـة أي شـواغل خطـيرة قـد تثـور                     - ٧٩
ــا بينــها لحــل أي مــس         ــراف فيم ــآزر الــدول الأط ــشأن الامتثــال، فتت ــستقبلا ب ــد تطــرح  م ألة ق

  .يخص الامتثال فيما
  

  التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف    
يتمثل تحد رئيسي في مجال الامتثال في تحديـد كيـف يمكـن للـدول الأطـراف والـرئيس                     - ٨٠

  :وتشمل المسائل المطروحة ما يلي. معالجة الشواغل المتعلقة بالامتثال مستقبلا
  كيف يمكن للدول الأطراف أن تعالج مسألة عدم الامتثال مستقبلا؟  )أ(  
مــا هــي الخطــوات الــتي يمكــن أن تتخــذها الــدول الأطــراف للتــشجيع بــصورة   )ب(  

  أفضل على الامتثال للمعايير المبينة في اتفاقية الذخائر العنقودية؟
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CCM/MSP/2011/2  مج العمل المؤقتبرنا  
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 للأغـراضاتفاقية الذخائر العنقودية يستضيفها مركز جنيف الـدولي لإزالـة الألغـام    
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كن الاطلاع على الوثائق المـذكورة أعـلاه مـن خـلال نظـام الوثـائق الرسميـة للأمـم المتحـدة علـى الموقـع              يم    
، وكذلك من خلال الموقع الشبكي الرسمي لاتفاقية الذخائر العنقوديـة،     http://documents.un.orgالشبكي  

  .http://www.unog.ch/CCMبكي لمكتب الأمم المتحدة في جنيف الذي يعد جزءا من الموقع الش
  
  

http://documents.un.org/�

	الاجتماع الثاني للدول الأطراف
	بيروت، 12-16 أيلول/سبتمبر 2011
	الوثيقة الختامية
	أولاً - مقدمة
	1 - تنص المادة 11 من اتفاقية الذخائر العنقودية على أن تجتمع الدول الأطراف بانتظام للنظر في أي مسألة تتعلق بتطبيق الاتفاقية أو تنفيذها، ولاتخاذ قرارات بشأنها عند الضرورة، بما في ذلك:
	(أ) سير الاتفاقية وحالتها؛
	(ب) المسائل الناشئة عن التقارير المقدمة بموجب أحكام الاتفاقية؛
	(ج) التعاون والمساعدة الدوليان وفقاً للمادة 6 من الاتفاقية؛
	(د) استحداث تكنولوجيات لإزالة مخلفات الذخائر العنقودية؛
	(ﻫ) الطلبات المقدمة من الدول الأطراف بموجب المادتين 8 و 10 من الاتفاقية؛
	(و) طلبات الدول الأطراف المنصوص عليها في المادتين 3 و 4 من الاتفاقية.
	2 - ووفقا للفقرة 2 من المادة 11، يدعو الأمين العام للأمم المتحدة إلى عقد أول اجتماع للدول الأطراف في غضون عام واحد من دخول الاتفاقية حيز النفاذ، ويُدعى إلى عقد الاجتماعات اللاحقة سنوياً إلى أن يُعقد أول مؤتمر للاستعراض.
	3 - كما تنص الفقرة 11 على أنه يجوز أن تُدعى الدول غير الأطراف في الاتفاقية، وكذلك الأمم المتحدة وغيرها من المنظمات أو المؤسسات الدولية والمنظمات الإقليمية ذات الصلة، ولجنة الصليب الأحمر الدولية، والاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، والمنظمات غير الحكومية ذات الصلة، إلى حضـور هذه الاجتماعات بصفة مراقبين وفقاً للنظام الداخلي المتفق عليه.
	4 - وقرر الاجتماع الأول للدول الأطراف في الاتفاقية تعيين وزير الخارجية والمغتربين في لبنان رئيسا للاجتماع الثاني للدول الأطراف، يعاونه في ذلك الممثل الدائم للبنان لدى الأمم المتحدة في جنيف (CCM/MSP/2010/5، الفقرة 28). وقرر أيضا عقد الاجتماع الثاني للدول الأطراف في بيروت بلبنان أثناء الأسبوع الممتد من 12 إلى 16 أيلول/سبتمبر 2011. ونظر الاجتماع الأول في الترتيبات المالية للاجتماع الثاني للدول الأطراف، وأوصى الاجتماع الثاني باعتمادها (المرجع نفسه، الفقرة 29).
	5 - وقرر الاجتماع الأول عقد اجتماع مرحلي غير رسمي بين الدورات في جنيف بسويسرا في الفترة من 27 إلى 30 حزيران/يونيه 2011 (المرجع نفسه، الفقرة 25). وقرر الاجتماع الأول أن يشتمل الاجتماع غير الرسمي المعقود بين الدورات على تقديم توصيات، تنظر فيها الدول الأطراف في اجتماعها الثاني، بشأن الهيكل العام للتنفيذ، وسبل تنسيق الأعمال المضطلع بها في إطار اتفاقية الذخائر العنقودية، والعمل المستقبلي في الفترات الفاصلة بين الدورات، ومدى استصواب إنشاء وحدة لدعم التنفيذ، وتحديد طبيعة هذه الوحدة إذا ما تقرر إنشاؤها (المرجع نفسه، الفقرة 24).
	6 - وبناء على ذلك، دعا الأمين العام إلى عقد الاجتماع الثاني للدول الأطراف في الاتفاقية، ودعا جميع الدول الأطراف وكذلك الدول غير الأطراف في الاتفاقية إلى المشاركة في الاجتماع.
	ثانياً - تنظيم الاجتماع الثاني
	7 - عُقد الاجتماع الثاني للدول الأطراف في الاتفاقية ببيروت في الفترة من 13 إلى 16 أيلول/سبتمبر 2011.
	8 - وشاركت في أعمال الاجتماع الدول الست والأربعون التالية الأطراف في الاتفاقية: إسبانيا، وإكوادور، وألبانيا، وألمانيا، وأوروغواي، وأيرلندا، والبرتغال، وبلجيكا، وبوركينا فاسو، وبوروندي، والبوسنة والهرسك، وتونس، والجبل الأسود، وجزر القمر، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وجمهورية مولدوفا، والدانمرك، والرأس الأخضر، وزامبيا، والسلفادور، وسلوفينيا، وسيراليون، وشيلي، وغانا، وغواتيمالا، وغينيا - بيساو، وفرنسا، وفيجي، والكرسي الرسولي، وكرواتيا، ولبنان، ولكسمبرغ، وليسوتو، وليتوانيا، ومالطة، ومالي، والمكسيك، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وموزامبيق، والنرويج، والنمسا، والنيجر، ونيوزيلندا، وهولندا، واليابان.
	9 - وشاركت في أعمال الاجتماع الدول الست التالية التي صدّقت على الاتفاقية أو انضمت إليها، ولكن لم يبدأ فيها سريان الاتفاقية بعد: أفغانستان، وبلغاريا، والسنغال، وسوازيلند، وغرينادا، وكوستاريكا.
	10 - وشاركت في أعمال الاجتماع، بصفة مراقب، الدول الثماني والثلاثون التالية الموقّعة على الاتفاقية: أستراليا، وإندونيسيا، وأنغولا، وأوغندا، وإيطاليا، وباراغواي، وبالاو، وبيرو، وتشاد، وتوغو، وجمهورية أفريقيا الوسطى، والجمهورية التشيكية، وجمهورية تنزانيا المتحدة، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، والسويد، وسويسرا، والصومال، والعراق، وغامبيا، وغينيا، والفلبين، وقبرص، والكاميرون، وكندا، وكوت ديفوار، وكولومبيا، والكونغو، وكينيا، وليبريا، ومدغشقر، وموريتانيا، وناميبيا، وناورو، ونيجيريا، وهندوراس، وهنغاريا.
	11 - وشارك أيضاً في أعمال الاجتماع، بصفة مراقب، كل من الأرجنتين، والأردن، وأرمينيا، وإريتريا، والإمارات العربية المتحدة، وأوكرانيا، وإيران (جمهورية - الإسلامية)، والبرازيل، وبولندا، وتايلند، وتركيا، وتيمور - ليشتي، وجزر سليمان، والجمهورية العربية السورية، وجنوب السودان، ورومانيا، وزمبابوي، وسري لانكا، وسلوفاكيا، والسودان، وسورينام، وصربيا، والصين، وطاجيكستان، وعمان، وغابون، وفلسطين، وفنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، وفنلندا، وفييت نام، وقطر، وكازاخستان، وكمبوديا، وكوبا، والكويت، وكيريباتي، وماليزيا، ومصر، والمغرب، والمملكة العربية السعودية، واليمن.
	12 - كما شارك في أعمال الاجتماع، بصفة مراقب، منظمة الأمم المتحدة للطفولة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ودائرة الأمم المتحدة للأعمال المتعلقة بالألغام، ومكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح، ومكتب منسق الأمم المتحدة المقيم في لبنان، ومنسق الأمم المتحدة الخاص للبنان، وذلك عملا بالمادة 1 (2) من النظام الداخلي (CCM/MSP/2011/3).
	13 - وعملاً بالمادة 1 (2) من النظام الداخلي، شارك في أعمال الاجتماع، بصفة مراقب، ممثلون عن لجنة الصليب الأحمر الدولية، والاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، ومركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية، والائتلاف المناهض للذخائر العنقودية.
	14 - وعملا بالمادة 1 (3) من النظام الداخلي، شارك في أعمال الاجتماع، بصفة مراقب، ممثلون عن المنظمات أو المؤسسات الدولية والمنظمات الإقليمية والمنظمات غير الحكومية المعنية التالية: الاتحاد الأوروبي، وجامعة الدول العربية، والصندوق الاستئماني الدولي لإزالة الألغام وتقديم المساعدة لضحايا الألغام، ومركز المعلومات الخاصة بالإجراءات المتعلقة بالألغام (جامعة جيمس ماديسون)، وحركة السلام الدائم، وجنود السلام.
	ثالثاً - أعمال الاجتماع الثاني
	15 - تولى نائب رئيس الوزراء ووزير خارجية جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، ثونغلون سيسوليث، رئيس الاجتماع الأول للدول الأطراف في الاتفاقية، افتتاح الاجتماع الثاني للدول الأطراف في 13 أيلول/سبتمبر 2011.
	16 - وعقد الاجتماع ثماني جلسات عامة. وأقرّ الاجتماع بالتزكية في جلسته العامة الأولى، المعقودة في 13 أيلول/سبتمبر 2011، تعيين السيد عدنان منصور، وزير الخارجية والمغتربين في لبنان رئيساً للاجتماع الثاني للدول الأطراف في الاتفاقية، تعاونه في ذلك نجلا رياشي عساكر، الممثلة الدائمة للبنان لدى الأمم المتحدة في جنيف. واختير ممثلو الدول التالية أصدقاء للرئيس: أستراليا، (بشأن التطهير)، وألمانيا (بشأن تدمير المخزونات)، وأيرلندا (بشأن الإجراءات الواجبة التطبيق)، وبلجيكا (بشأن تقارير الشفافية)، وجنوب أفريقيا (بشأن التعاون والمساعدة)، وكندا (بشأن خطة العمل وهيكل التنفيذ)، والمكسيك (بشأن إنشاء وحدة دعم التنفيذ)، والنمسا (بشأن مساعدة الضحايا)، والنرويج (بشأن تنفيذ خطة عمل فينتيان)، ونيوزيلندا (بشأن تدابير التنفيذ الوطنية)، واليابان (بشأن تحقيق عالمية الاتفاقية)، بالإضافة إلى إندونيسيا، وزامبيا، وسلوفينيا، وشيلي، وكرواتيا.
	17 - وفي الجلسة العامة نفسها، انتُخب ممثلو جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وغانا، وغواتيمالا، وفرنسا، نوابا لرئيس الاجتماع بالتزكية.
	18 - وفي الجلسة نفسها، أُكِّد تعيين السيد بيتر كولاروف، من مكتب شؤون نزع السلاح، فرع جنيف، أميناً عاماً للاجتماع.
	19 - وفي الجلسة العامة نفسها، أقر الاجتماع جدول أعماله الوارد في الوثيقة CCM/MSP/2011/1، وبرنامج عمله الوارد في الوثيقة CCM/MSP/2011/2، والترتيبات المالية للاجتماع التي أوصى بها الاجتماع الأول للدول الأطراف والواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/4، وأكد نظامه الداخلي الوارد في الوثيقة CCM/MSP/2011/3.
	20 - وفي الجلسة العامة نفسها، أُلقيت رسائل من جانب ممثل الأمم المتحدة السامي لشؤون نزع السلاح، سرجيو دوارتي، بالنيابة عن الأمين العام للأمم المتحدة، ونائبة رئيس لجنة للصليب الأحمر الدولية، كريستين بيرلي، والمتحدث الرسمي باسم الائتلاف المناهض للذخائر العنقودية، برانيسلاف كابيتانوفيتش، ورئيسة الجمعية اللبنانية لرعاية المعاقين، رندا عاصي بري.
	21 - ونظر الاجتماع الثاني للدول الأطراف في الاتفاقية في الوثائق من CCM/MSP/2011/1 إلى CCM/MSP/2010/4 ومن CCM/MSP/2011/WP.1 إلى CCM/MSP/2011/WP.9، التي ترد قائمتها في المرفق الثالث.
	رابعاً - المقررات والتوصيات
	22 - اعترافا بقيمة أن تستعين الدول الأطراف بمجمل الأساليب العملية التي تتيح، بمستوى عال من الثقة، إبراء المناطق التي يشتبه في احتوائها على مخلفات من الذخائر العنقودية، رحب الاجتماع ترحيبا حارا بالورقة المقدمة من أستراليا بشأن ”تطبيق جميع المنهجيات المتاحة لتنفيذ المادة 4 تنفيذا يتسم بالكفاءة“، الواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/WP.4، واتفق على تشجيع الدول الأطراف، حسب الاقتضاء، على تنفيذ التوصيات الواردة فيها.
	23 - وذَكَّر الاجتماع بالالتزامات الواردة في المادة 9 من الاتفاقية، وذَكَّر أيضا من ثم بحتمية اتخاذ تدابير قانونية وإدارية وتدابير أخرى من أجل التنفيذ الكفء لاتفاقية الذخائر العنقودية، حسب الاقتضاء، ورحب ترحيبا حارا بالورقتين المقدمتين من نيوزيلندا بشأن ”تشريع نموذجي: قانون الذخائر العنقودية 201 [ ]“، الواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/WP.6، وبشأن ’’التنفيذ على الصعيد الوطني: قائمة مرجعية بالتدابير التي يلزم أن تتخذها الدول لتنفيذ اتفاقية الذخائر العنقودية‘‘، الواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/WP.7، واتفق على تشجيع الدول الأطراف، حسب الاقتضاء، على الاستعانة بهما.
	24 - وأحاط الاجتماع علما بالآراء التي أبديت بشأن التقدم المحرز في تنفيذ خطة عمل فينتيان، وبشأن ”تقرير بيروت المرحلي: رصد التقدم المحرز في تنفيذ خطة عمل فينتيان من الاجتماع الأول حتى الاجتماع الثاني للدول الأطراف“. وكان التقدم المحرز في تنفيذ إعلان فينتيان، على النحو المبين في تقرير بيروت المرحلي، مشجعا للاجتماع الذي رحب ترحيبا حارا بالتقرير، الوارد نصه في المرفق الثاني.
	25 - وفي الجلسة العامة الأخيرة، المعقودة في 16 أيلول/سبتمبر 2011، اعتمد الاجتماع بالتزكية إعلان بيروت لعام 2011، على النحو الوارد في المرفق الأول.
	26 - وفي الجلسة العامة نفسها، رحب الاجتماع بورقة المناقشة المقدمة من الرئيس بشأن ”هيكل التنفيذ والعمل في الفترة الفاصلة بين انعقاد الدورات“، الواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/WP.2. وتضمنت ورقة المناقشة عرضا موجزا لخلفية ونتيجة المناقشات غير الرسمية التي عقدت منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف، وتجميعا للتوصيات والاقتراحات التي طرحت كي تنظر فيها الدول الأطراف إبان الاجتماع الثاني.
	27 - واستنادا إلى الاقتراحات المقدمة للنظر فيها، قررت الدول الأطراف ما يلي:
	(أ) الدعوة سنويا، رهنا بالاستعراض الذي سيجريه المؤتمر الاستعراضي الأول، إلى عقد اجتماعات غير رسمية فيما بين الدورات بجنيف في النصف الأول من السنة، لمدة تصل إلى خمسة أيام؛
	(ب) الدعوة إلى عقد اجتماع غير رسمي فيما بين الدورات لعام 2012 في المنظمة العالمية للأرصاد الجوية بجنيف في الفترة من 16 إلى 19 نيسان/أبريل 2012. وقرر الاجتماع أن يباشر الاجتماع غير الرسمي فيما بين الدورات أعماله بالإسبانية والإنكليزية والفرنسية، بدعم من تمويل طوعي؛
	(ج) إنشاء أفرقة عاملة بشأن ما يلي:
	’1‘ الحالة العامة للاتفاقية وسيرها؛
	’2‘ تحقيق عالمية الاتفاقية؛
	’3‘ مساعدة الضحايا؛
	’4‘ التطهير والحد من المخاطر؛
	’5‘ تدمير المخزونات والاحتفاظ بها؛
	’6‘ التعاون والمساعدة؛
	مع إسناد قيادة كل فريق عامل إلى منسق واحد أو منسقين اثنين من الدول الأطراف في الاتفاقية؛
	(د) بالإضافة إلى منسقي الأفرقة العاملة، اختيار منسق لقيادة كل مجال من المجالين المواضيعيين التاليين:
	’1‘ تقديم التقارير؛
	’2‘ تدابير التنفيذ الوطنية؛
	(هـ) إنشاء لجنة التنسيق المشار إليها في ورقة المناقشة، برئاسة رئيس اجتماع الدول الأطراف.
	28 - وفي الجلسة العامة نفسها، رحب الاجتماع بتعيين المنسقين التاليين الذين سيوجهون برنامج العمل بين الدورات:
	(أ) الفريق العامل المعني بالحالة العامة للاتفاقية وسيرها - في عام 2012 (الكرسي الرسولي)، وفي عامي 2012 و 2013 (زامبيا)؛
	(ب) الفريق العامل المعني بتحقيق عالمية الاتفاقية - في عام 2012 (اليابان)، وفي عامي 2012 و 2013 (البرتغال)؛
	(ج) الفريق العامل المعني بمساعدة الضحايا - في عام 2012 (النمسا)، وفي عامي 2012 و 2013 (البوسنة والهرسك)؛
	(د) الفريق العامل المعني بالتطهير والحد من المخاطر - في عام 2012 (جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية)، وفي عامي 2012 و 2013 (أيرلندا)؛
	(هـ) الفريق العامل المعني بتدمير المخزونات والاحتفاظ بها - في عام 2012 (ألمانيا)، وفي عامي 2012 و 2013 (كرواتيا)؛
	(و) الفريق العامل المعني بالتعاون والمساعدة - في عام 2012 (إسبانيا) وفي عامي 2012 و 2013 (المكسيك)؛
	(ز) تقديم التقارير - في عامي 2012 و 2013 (بلجيكا)؛
	(ح) تدابير التنفيذ الوطنية - في عامي 2012 و 2013 (نيوزيلندا).
	وتقرر أيضا أن يحرص منسقو الأفرقة العاملة، لدى القيام بأعمالهم، على أن يستكشفوا، بقدر الإمكان، فرص التعاون العملي مع الهيئات والجهات ذات الصلة، في سياق برنامج عمل اتفاقية الذخائر العنقودية لما بين الدورات، بغية اتباع أساليب عمل مثلى موجهة نحو تحقيق النتائج ومتسمة بالطابع العملي وبفعالية التكاليف وبالكفاءة.
	29 - وفي الجلسة العامة نفسها، قرر الاجتماع تكليف الرئيس بأن يتفاوض، بالتشاور مع الدول الأطراف، بشأن عقد اتفاق مع مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية لاستضافة وحدة دعم التنفيذ، وبشأن نموذج للتمويل، وأن يقدم هذه الاقتراحات إلى الدول الأطراف للموافقة عليها. وفي هذا الصدد، قرر الاجتماع كذلك ما يلي:
	(أ) القيام في أقرب وقت ممكن، ويفضل ألا يتأخر ذلك عن الاجتماع الثالث للدول الأطراف، بإنشاء وحدة لدعم التنفيذ يستضيفها مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية ويقودها مدير. وعلى الرغم من استضافة وحدة دعم التنفيذ من جانب مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية، فإنها تكون مستقلة وغير مرتبطة رسميا بأي وحدة أخرى لدعم التنفيذ. ويقرر الرئيس بطريقة شفافة، بالتشاور مع المنسقين ومراعاة آراء الدول الأطراف، اختيار المدير. وتسعى وحدة دعم التنفيذ إلى التعاون مع الهيئات والجهات ذات الصلة من أجل تعزيز الشمول والتعاون العملي فضلا عن الفعالية والكفاءة. ويقدم المدير إلى الدول الأطراف خطة عمل وميزانية سنويتين، ويقدم تقريرا إلى الدول الأطراف عن أنشطة وحدة دعم التنفيذ وماليتها؛
	(ب) استناد وحدة دعم التنفيذ، في قيامها بعملها، إلى مبادئ الاستقلال، والشمول، والشفافية، والمساءلة أمام الدول الأطراف، والكفاءة، والفعالية؛
	(ج) اعتماد المبدأ التوجيهي الصادر إلى وحدة دعم التنفيذ، الوارد في الوثيقة CCM/MSP/2011/WP.9، والذي يصف مهامها ومسؤولياتها؛
	(د) تكليف الرئيس بأن يتفاوض، بالتشاور مع الدول الأطراف، بشأن عقد اتفاق بين الدول الأطراف ومركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية لاستضافة وحدة دعم التنفيذ، يعبر عن التوجيه الصادر إلى الوحدة، ويُعرض على الدول الأطراف للموافقة عليه؛
	(هـ) تكليف الرئيس بأن يضع، بالتشاور مع الدول الأطراف ورهنا بموافقتها، نموذجا ماليا لتغطية تكاليف أنشطة وحدة دعم التنفيذ؛
	(و) ضمان تقديم دعم مؤقت كفء وفعال لتنفيذ الاتفاقية عن طريق تعزيز الحل المؤقت الحالي الذي يعتمد على المنسقة التنفيذية التي يوجد مقرها في مكتب منع الأزمات والتعافي منها، التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والتي تسترشد بالمبدأ التوجيهي ويساندها في أداء مهام معينة مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية، وذلك لكفالة الانتقال بفعالية وكفاءة إلى وحدة دعم التنفيذ.
	30 - ورحب الاجتماع بقيام الرئيس بإعادة تعيين السيدة سارا سيكينيس، من مكتب منع الأزمات والتعافي منها ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، منسقةً تنفيذية لمعاونة الرئيس.
	31 - وفي الجلسة العامة نفسها، قرر الاجتماع تسمية السفير ستيفن كونغستاد، الممثل الدائم للنرويج لدى مكتب الأمم المتحدة والمنظمات الدولية الأخرى في جنيف، رئيسا للاجتماع الثالث للدول الأطراف، وقرر أيضا عقد الاجتماع الثالث للدول الأطراف لمدة تصل إلى أربعة أيام خلال الأسبوع الممتد من 10 إلى 14 أيلول/سبتمبر 2012 في النرويج.
	32 - ونظر الاجتماع في الترتيبات المالية للاجتماع الثالث للدول الأطراف، الواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/CRP.2، وأوصى الاجتماع الثالث باعتمادها.
	33 - وفي الجلسة العامة نفسها، المعقودة في 16 أيلول/سبتمبر 2011، اعتمد الاجتماع الثاني للدول الأطراف وثيقته الختامية، الواردة في الوثيقة CCM/MSP/2011/CRP.1، بصيغتها المعدلة.
	المرفق الأول
	إعلان بيروت لعام 2011
	(المعتمد في الجلسة العامة الختامية المعقودة في 16 أيلول/سبتمبر 2011)
	1 - نحن، ممثلي الدول الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية، وممثلي الدول الأخرى الحاضرة بصفتها دولاً موقعة، وممثلي الأمم المتحدة، ولجنة الصليب الأحمر الدولية، والائتلاف المناهض للذخائر العنقودية، ومنظمات ومؤسسات دولية ووطنية أخرى، المجتمعين في الاجتماع الثاني للدول الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية المعقود في بيروت، نؤكد مجددا التزامنا بإنهاء الضرر الناجم عن الذخائر العنقودية، عاملين ’’معا من أجل حياة أكثر أمنا‘‘. ونرحب بالدول غير الموقعة الأربعين الحاضرة بصفة مراقب إظهارا منها لالتزامها بالأهداف الإنسانية للاتفاقية.
	2 - ونحيط علما مع الارتياح بنتائج الاجتماع الأول للدول الأطراف، الذي عُقد في فينتيان، وبالالتزامات الواردة في إعلان فينتيان لعام 2010 (CCM/MSP/2010/5، المرفق الأول) وبخطة عمل فينتيان (المرجع نفسه، المرفق الثاني). ونسعى إلى البناء على تلك الالتزامات وإلى المضي بها قدما من خلال عملنا في الاجتماع الثاني للدول الأطراف وما بعده.
	3 - ويشد من أزرنا أن تحرز الدول تقدما في تنفيذ الاتفاقية. فتقرير بيروت المرحلي يبين أن المخزونات يجري تدميرها، وأن الأراضي الملوثة يجري تطهيرها، وأن مزيدا من الجهود يجري بذلها لمساعدة ضحايا الذخائر العنقودية، وأن التعاون والمساعدة يجري توفيرهما.
	4 - وفي الوقت نفسه، نعترف بالتحديات المبينة في تقرير بيروت المرحلي، ونعقد العزم على التغلب عليها، مستذكرين الالتزامات التي تعهدت بها الدول الأطراف بموجب خطة عمل فينتيان الخمسية بأن تمضي قدما في إزالة الذخائر العنقودية وتدمير مخزوناتها، وتتوسع في الخدمات المقدمة للضحايا والناجين، وتزيد مستوى الموارد المرصودة لهذه المهام.
	5 - ونشهد، إذ نجتمع في لبنان، وهو بلد آخر أصابته الذخائر العنقودية بأضرار شديدة، ما لهذه الأسلحة من آثار مدمرة على الأفراد وأسرهم ومجتمعاتهم. ونتذكر أهمية أن ندفع عملنا قدما للتصدي لمشاكل الذخائر العنقودية التي يواجهها الشعب اللبناني وشعوب أخرى كثيرة حول العالم. وعليه، نؤكد مجددا، نحن الدول الأطراف، الملزمة بالأحكام المكرسة في الاتفاقية، التزامنا بالوفاء بالالتزامات المبينة في الاتفاقية دون تأخير.
	6 - إن القيادة التي أظهرتها جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، ولبنان، والعديد من الناجين من الذخائر العنقودية وجميع المتضررين من هذه الأسلحة ما زالت تشكل قوة دفع رئيسية لنجاحنا. وسيكون مدى حصول المجتمعات المتضررة على المساعدة التي تحتاج إليها مقياسا رئيسيا لنجاحنا.
	7 - ويسوؤنا أن تكون الذخائر العنقودية قد استخدمت في نزاعات أخيرة، وندين، بالفعل، استخدام أي جهة كانت للذخائر العنقودية التي تلحق ضررا غير مقبول بالسكان المدنيين وبالممتلكات ذات الطابع المدني. إن هذه الأعمال تتعارض مع روح الاتفاقية وهدفها وتؤدي إلى تفاقم ما نتج عن استخدام تلك الأسلحة في الماضي من مشاكل إنسانية. وندعو كل الذين لا يزالون يستخدمون الذخائر العنقودية، وكذلك الذين يستحدثون هذه الأسلحة وينتجونها ويحوزونها على أي نحو آخر، والذين يساعدون ويشجعون ويحرضون على إنتاجها وتخزينها والاحتفاظ بها ونقلها، إلى التوقف عن ذلك الآن، والانضمام إلينا في مهمة القضاء عليها.
	8 - ونرحب بالدول الثلاث والستين التي صدقت على الاتفاقية أو انضمت إليها، ولا سيما الدول التي انضمت إلى الاتفاقية منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف. وتحيط الدول الأطراف علما أيضا بالدول التي انضمت إلى الجهود بالتوقيع على الاتفاقية وندعوها إلى التصديق عليها في أقرب وقت ممكن، ونحث جميع الدول غير الموقعة على الانضمام إلى الاتفاقية ضمانا لتحقيقها إمكاناتها الكاملة في أقصر فترة زمنية ممكنة. ونلاحظ، إذ نجتمع في لبنان، أن قلة من البلدان في الشرق الأوسط وشمال أفريقيا هي التي انضمت إلى الاتفاقية، ونحث جميع البلدان في المنطقة، وخارجها، على الانضمام إلى الاتفاقية بأسرع ما يمكن. فهدفنا هو تحقيق الانضمام العالمي إلى الاتفاقية.
	9 - ونرحب ببرنامج العمل فيما بين الدورات لعام 2012، وبالخطط الرامية إلى إنشاء وحدة دعم التنفيذ من جانب الاجتماع الثالث للدول الأطراف، بوصفها آلية هامة تيسر عمل الدول الأطراف المتعلق بتنفيذ الاتفاقية والوفاء بالالتزامات الواردة في خطة عمل فينتيان، بما في ذلك العناصر المحددة المدة في مجالات التطهير وتدمير المخزونات وضرورة تقديم المساعدة إلى الضحايا بصفة مستمرة.
	10 - ونعترف بأن التقدم المحرز منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف وطوال عملية أوسلو هو ثمرة للشراكة الناجحة بين الدول والمنظمات الدولية والمجتمع المدني. ويعد الحفاظ على هذه الشراكة شرطا مسبقا لمواصلة وتعزيز التنفيذ، وتحقيق العالمية، والتقدم المحرز. ونجد لزاما علينا معا أن نفعل المزيد، ما دام هناك أناس معرضين للخطر، من أجل إنجاز هدفنا الجماعي، وهو: عالم خال من الذخائر العنقودية.
	المرفق الثاني
	تقرير بيروت المرحلي: رصد التقدم المحرز في تنفيذ خطة عمل فينتيان من الاجتماع الأول حتى الاجتماع الثاني للدول الأطراف
	(المعتمد في الجلسة العامة الختامية المعقودة في 16 أيلول/سبتمبر 2011)
	أولاً - مقدمة
	1 - يتضمن هذا التقرير تحليلا تجميعيا للاتجاهات والأرقام المتعلقة بتنفيذ خطة عمل فينتيان منذ اعتمادها في تشرين الثاني/نوفمبر 2011 حتى الاجتماع الثاني للدول الأطراف المعقود ببيروت في أيلول/سبتمبر 2011. والغرض من هذه الوثيقة هو تيسير المناقشات في الاجتماع الثاني للدول الأطراف من خلال رصد التقدم المحرز وتحديد المسائل الرئيسية التي يتعين معالجتها، ولا تحل هذه الوثيقة محل أي تقرير رسمي. ويستند مضمون التقرير إلى معلومات متاحة علنا، ومنها تقارير الشفافية الأولية والسنوية المقدمة من الدول الأطراف؛ وإلى البيانات التي أُدلي بها أثناء الاجتماعات التي عقدت بين الدورات في حزيران/يونيه 2011؛ وإلى مصادر مفتوحة أخرى، مثل المعلومات المقدمة من المجتمع المدني. ولم تُدرج إلا المعلومات الملموسة التي تم الإبلاغ بها لهذا الغرض تحديدا. وتقرير بيروت المرحلي مقدم من جانب جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية بوصفها رئيس الاجتماع الأول للدول الأطراف، بمساعدة صديق الرئيس المعني بموضوع الحالة العامة للاتفاقية وسيرها. وقد دُعي كل أصدقاء الرئيس المعنيين بالمواضيع المختلفة إلى تقديم معلومات إضافية بالاستناد إلى ما أجروه من مشاورات وتحليلات.
	2 - وعندما يشير التقرير إلى الدول الأطراف أو الدول الموقّعة أو الدول غير الأطراف، فإنه يقصد المعنى الصريح الذي تدل عليه تلك المصطلحات؛ أما مصطلح ”الدول“ فيستخدم للإشارة إلى الدول الأطراف والدول الموقعة والدول غير الأطراف بوجه عام. وعلى الرغم من أن اتفاقية الذخائر العنقودية لم تدخل بعد حيز النفاذ بالنسبة إلى بعض الدول المذكورة التي صدقت على الاتفاقية، فإن هذه الوثيقة تشير إليها مع ذلك بوصفها دولا أطرافا. ولا يميز التقرير، بوجه عام، بين المعلومات المقدمة في بيانات أُدلي بها خلال الاجتماع الذي عقد بين الدورات في حزيران/يونيه 2011، والمعلومات المقدمة في تقارير الشفافية الأولية.
	3 - وقد تم الانتهاء من هذا التقرير في 20 آب/أغسطس 2011. ومن ثم، فإن التغيرات التي حدثت منذ ذلك التاريخ لا تتجلى فيه.
	ثانيا - الاتجاهات العامة
	تحقيق عالمية الاتفاقية

	4 - منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف، تعززت أهمية اتفاقية الذخائر العنقودية. فقد زادت العضوية بمقدار 30 في المائة لتصل إلى 60 دولة طرفا. ويعنى هذا، إذا ما وُضع في الاعتبار أن هناك 49 دولة موقعة، أن أكثر من نصف الدول الأعضاء في الأمم المتحدة تؤيد الاتفاقية وحظرها لأي استخدام للذخائر العنقودية. وأسفرت الإجراءات التي اتخذتها الأمم المتحدة ولجنة الصليب الأحمر الدولية والائتلاف المناهض للذخائر العنقودية من أجل تحقيق عالمية الاتفاقية والتوعية بها عن تواصل الاهتمام بالالتحاق بالاتفاقية على نحو رسمي من خلال التصديق أو الانضمام. وتشير الدلائل إلى أن تسع دول على الأقل ستصدّق على الصك قبل نهاية عام 2011.
	5 - وقد تعززت الأحكام المتعلقة باستخدام الذخائر العنقودية وإنتاجها وتخزينها بما تواصل صدوره من بيانات رسمية وعلنية استجابة للحالتين اللتين حدث فيهما استخدام للذخائر العنقودية في عام 2011.
	6 - وكان مجتمع الاتفاقية دؤوبا في تنفيذ خطة العمل فيما يخص تحقيق عالمية الاتفاقية. ويمكن أن تركز المسائل التي ستناقش في الاجتماع الثاني للدول الأطراف على كيفية مواصلة الزخم القوي بزيادة عدد الدول الأطراف، وعلى كيفية المضي في تعزيز المعايير.
	تدمير المخزونات

	7 - منذ الاجتماع الأول للدول الأطراف، بدأت سبع دول من الدول الأطراف الإحدى عشرة التي لديها مخزونات من الذخائر العنقودية عملية التخطيط لتدمير مخزوناتها من الذخائر العنقودية أو بدأت تدميرها الفعلي من الناحية المادية. ووفقا لما جاء في التقارير المقدمة منها، يبدو من المرجح أن تستكمل كلها عملية التدمير في غضون الموعد النهائي الأولي المحدد بثماني سنوات. وأفادت التقارير بأن 15 دولة موقعة لديها مخزونات يتعين تدميرها وفقا للمادة 3 عندما تصبح دولا أطرافا. وعليه، فإن من المسائل التي قد يتعين بحثها في الاجتماع الثاني للدول الأطراف تحديد الإجراءات التي قد تضمن أن تحتذي الدول الأطراف الجديدة التي لديها مخزونات بالسابقة المشجعة التي أرستها الدول الأطراف الحالية التي لديها مخزونات، وتبدأ عملية التدمير في أقرب وقت ممكن.
	إزالة الذخائر العنقودية

	8 - تفيد التقارير بأن 14 دولة (7 دول أطراف و 7 دول موقعة) لديها مناطق ملوثة بالذخائر العنقودية، وقد اتخذت هذه الدول كلها تقريبا خطوات للتصدي للتلوث، وفقا للإجراءات ذات الصلة المبينة في خطة عمل فينتيان. وقد تعزز هذا الاتجاه الإيجابي بالدعم القوي الذي حظي به مشروع ورقة المناقشة بشأن التطبيق الفعلي لإبراء الأراضي وتطهيرها، الذي قدم إلى الاجتماع المعقود بين الدورات. وعليه، فإن من المسائل التي قد يتعين بحثها في الاجتماع الثاني للدول الأطراف: ما الذي يستطيع مجتمع التنفيذ أن يفعله للحفاظ على الإرادة السياسية الرامية إلى التصدي للتلوث في الدول المتضررة، ولمواصلة النهج القوي ذي المنحى الميداني إزاء القضية؟
	مساعدة الضحايا

	9 - نفذت أغلبية الدول الأطراف الثماني وبعض الدول الموقعة الخمس، التي تفيد التقارير بأن لديها التزامات بمساعدة الضحايا، بعض أو كل الإجراءات ذات الصلة المبينة في خطة عمل فينتيان. وبوجه عام، تظل محدودية الموارد، فيما يبدو، هي العقبة الرئيسية التي تعوق تطوير أو صون القدرات على تقديم معونة تكفل الاستجابة الأولية الفعالة المنقذة للحياة، وعلى توفير الطائفة الكاملة من الخدمات الوافية اللازمة لضمان تمتع ضحايا الذخائر العنقودية بجميع حقوقهم.
	10 - ومن القضايا الرئيسية التي يتعين بحثها في الاجتماع الثاني للدول الأطراف توافر الموارد واستدامتها والإدماج في نظم الرعاية الاجتماعية والصحية الأوسع نطاقا.
	التعاون والمساعدة الدوليان

	11 - من بين الدول الأطراف التسع عشرة التي لديها التزامات عملياتية بموجب المواد 3 و/أو 4 و/أو 5، لم تقم إلا ست دول بالإبلاغ عن حاجتها إلى نوع من التعاون والمساعدة الدوليين. ومن المحتمل أن يكون هذا العدد بالغ الانخفاض عندما ينظر إليه في ضوء الأهمية المعلقة على الدعم الدولي في تنفيذ الاتفاقية، وقد لا يقدم، من ثم، صورة تمثلية عن الاحتياجات. والدول الأطراف التي أبلغت عن حاجتها إلى دعم قد نفذت، بطريقة متباينة، الإجراءات ذات الصلة المبينة في خطة عمل فينتيان.
	12 - وتفيد 15 دولة طرفا وعدد من الدول الموقعة بأنها قدمت تمويلا لتنفيذ اتفاقية الذخائر العنقودية، وفقا للإجراءات من رقم 37 إلى رقم 42.
	13 - ومن القضايا التي يمكن مناقشتها في الاجتماع الثاني للدول الأطراف كيفية تنفيذ الإجراءات ذات الصلة المبينة في خطة عمل فينتيان على نحو أفضل.
	الشفافية

	14 - على الرغم من أن 26 دولة طرفا قد قدمت تقارير الشفافية الأولية قبل الموعد النهائي، فإن تسعاً لم تقدم بعد تقارير الشفافية الخاصة بها. وكانت تلك التقارير متباينة الجودة، وكان من الصعب أحيانا أن تُستخلص منها معلومات مفيدة. وعليه، فإن من المسائل الرئيسية التي يتعين طرحها في الاجتماع الثاني للدول الأطراف كيفية تحسين معدل تقديم التقارير وكيفية تحويل التقارير إلى أدوات توفر المعلومات المفيدة بشكل أفضل.
	ثالثا - الشراكات
	15 - تعاونت الدول والمجتمع المدني ووكالات الأمم المتحدة ولجنة الصليب الأحمر الدولية ومركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية والناجون من الذخائر العنقودية والمنظمات التي تمثلهم تعاونا وثيقا، مما أدى إلى إحراز تقدم بشأن تحقيق عالمية الاتفاقية وتنفيذها، ودفع قدما بالمناقشات التي جرت بشأن عدد من القضايا المواضيعية خلال الاجتماعات المعقودة بين الدورات. وأفادت التقارير بأن الشراكات كانت هامة بوجه خاص في الرد بقوة على الحالتين اللتين استخدمت فيهما الذخائر العنقودية خلال النصف الأول من عام 2011.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	16 - من المسائل المطروحة للمناقشة: كيف يمكن للدول الأطراف أن تعزز بقدر أكبر إدماج الشركاء في عمل الاتفاقية؟
	رابعا - تحقيق عالمية الاتفاقية
	النطاق

	17 - كان عدد الدول الأطراف يصل وقت انعقاد الاجتماع الأول للدول الأطراف إلى 46 دولة طرفا. ومنذ ذلك الحين، قامت 13 دولة موقعة بالتصديق على الاتفاقية وانضمت إليها دولة طرف واحدة(). وبذلك يكون عدد الدول التي صدقت على الاتفاقية أو انضمت إليها قد وصل، حتى 20 آب/أغسطس 2011، إلى 60 دولة.
	الإجراءات من رقم 2 إلى رقم 7

	18 - أعلنت 7 دول موقعة() أن تاريخ تصديقها على الاتفاقية قريب، إذ يحل على الأرجح قبل نهاية عام 2011. وأفاد الصديق المعني بموضوع تحقيق عالمية الاتفاقية بأن ثلاث دول موقعة إضافية قد أوضحت، في أنشطة لها علاقة بالتوعية، أن تصديقها على الاتفاقية بات وشيكا().
	19 - وأبلغت 9 دول أطراف() ودولة موقعة واحدة() عن إجراءات اتخذت للترويج للانضمام إلى الاتفاقية ولتشجيع الدول على الانضمام إليها في عدة محافل، من بينها الكومنولث، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ومنظمة حلف شمال الأطلسي، والاتحاد الأوروبي، ورابطة أمم جنوب شرق آسيا، وحركة عدم الانحياز، وجامعة الدول العربية، ومحافل الأمم المتحدة ذات الصلة.
	20 - كما أفادت 11 دولة() بأنها شجعت الدول الأطراف على الانضمام إلى اتفاقية الذخائر العنقودية من خلال الاضطلاع بمساع سياسية في إطار اجتماعات وحلقات عمل ثنائية ومتعددة الأطراف، وإصدار بيان سياسي، والاشتراك في توقيع رسالة، وبأنها شجعتها أيضا على المشاركة بصفة مراقب في الاجتماعات الرسمية وغير الرسمية للاتفاقية. وأفاد الصديق المعني بموضوع تحقيق عالمية الاتفاقية بأن نحو 90 دولة قد استجابت لأنشطة الاتصال التي قام بها.
	21 - وأفادت عدة دول بأنها اتخذت إجراءات استجابةً للحالة التي استخدمت فيها تايلند الذخائر العنقودية في عام 2011. وتضمنت هذه الإجراءات مساعي فردية ومشتركة، ودعم بعثات تقصي الحقائق، وإدانة الاستخدام في بيانات سياسية. وبالإضافة إلى ذلك، أصدر رئيس الاتفاقية بيانا أعرب فيه عن قلقه إزاء استخدام الذخائر العنقودية. وقدمت الدول والمجتمع المدني معلومات عن متابعتهما الأمر باتخاذ إجراءات ترمي إلى زيادة فهم الاتفاقية والمعرفة بها. ودخلت الدول والمجتمع المدني في حوار جيد مع تايلند، أعقبته حلقة عمل عن الاتفاقية عقدت في بانكوك في آب/أغسطس. وخلال الاجتماع الذي عُقد بين الدورات، قالت تايلند إنها تأمل أن تمكنها حلقة العمل من أن تستعد على نحو أفضل للانضمام إلى الاتفاقية في المستقبل القريب.
	22 - كما قدمت دول كثيرة (تضم دولا أطرافا ودولا موقعة ودولا غير أطراف)، والأمم المتحدة، معلومات عن إجراءات اتخذت استجابةً للحالة المتعلقة باستخدام الذخائر العنقودية في ليبيا في عام 2011. وأصدرت منظمة رصد حقوق الإنسان بيانا عن استخدام الذخائر العنقودية في ليبيا، وأدان الائتلاف المناهض للذخائر العنقودية استخدامها. وبالإضافة إلى ذلك، أصدر الاتحاد الأوروبي بيانا مشتركا أدان فيه استخدام الذخائر العنقودية في ليبيا.
	23 - وأفادت عدة دول بأنها تعاونت مع دول أطراف أخرى، ومع شركاء مثل الائتلاف المناهض للذخائر العنقودية، ولجنة الصليب الأحمر الدولية، والجهات المشتغلة بالتطهير، على تعزيز عالمية اتفاقية الذخائر العنقودية وعلى ترويج معاييرها. وأفادت 4 دول() بأنها قدمت تمويلا إلى المجتمع المدني من أجل تمكينه من أن يدعو إلى الاتفاقية بشكل أفضل.
	24 - وأبلغ فريق الأمم المتحدة المعني بمكافحة الألغام، ولجنة الصليب الأحمر الدولية، والائتلاف المناهض للذخائر العنقودية عن اتخاذ إجراءات متعددة ومتنوعة لتعزيز عالمية اتفاقية الذخائر العنقودية. وأُنتجت مواد إعلامية ذات صلة، مثل الكتيبات وصحائف الوقائع والأدوات المتعلقة بالتصديق، وقُدمت معلومات، وكذلك مشورة ودعما قانونيين، إلى الدول التي تنظر في الانضمام إلى الاتفاقية. وحَث المجتمع المدني في نحو 100 بلد الحكومات على التصديق على الاتفاقية والانضمام إليها، ونظم جلسات إحاطة واجتماعات للدول بشأن الاتفاقية.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	25 - يتمثل تحد رئيسي مطروح على الدول الأطراف في إنهاء استخدام الذخائر العنقودية من جانب الدول غير الأطراف وتدعيم حظر جميع أشكال الاستخدام، عن طريق التصدي بصفة مستمرة وقوية على أي استخدام تنقله الأنباء. ويتمثل تحد ثان في ضمان قيام الدول الموقعة بالتصديق على الاتفاقية في أقرب وقت ممكن. ويتمثل تحد ثالث في ضمان انضمام دول أخرى إلى الاتفاقية، ولا سيما الدول المتضررة من الذخائر العنقودية والدول ذات المخزونات الكبيرة.
	26 - وقد رأى كل من الصديق المعني بموضوع تحقيق عالمية الاتفاقية والائتلاف المناهض للذخائر العنقودية أن العقبات التي تعوق، فيما يبدو، التصديق على اتفاقية الذخائر العنقودية أو الانضمام إليها تتمثل فيما يلي:
	(أ) القضايا الرئيسية التي تمنع الدول من الانضمام إلى الاتفاقية:
	’1‘ الشواغل المتعلقة بالأمن الوطني أو ممانعة وزارات الدفاع أو العسكريين؛
	’2‘ الشواغل إزاء تنفيذ الاتفاقية، وبصورة رئيسية تكلفة التطهيرو/أو تدمير المخزونات؛
	’3‘ عدم إسناد الحكومات أولوية للاضطلاع بعملية الانضمام؛
	(ب) القضايا الرئيسية التي تمنع الدول من التصديق على الاتفاقية:
	’1‘ الافتقار إلى الإرادة السياسية، وطول إجراءات التصديق، وبوجه عام انخفاض درجة الأولوية في السياسة الداخلية و/أو الأجنبية؛
	’2‘ عدم معرفة أهمية الاتفاقية أو عدم الاعتراف بهذه الأهمية.
	المسائل المطروحة للمناقشة

	27 - فيما يتعلق بزيادة عضوية الاتفاقية:
	(أ) ما هي الخطوات التي يمكن اتخاذها لتشجيع مزيد من الدول الموقعة على التصديق على الاتفاقية في أقرب وقت ممكن، في ضوء العقبات المذكورة أعلاه؟
	(ب) ما هي الخطوات التي يمكن اتخاذها لتشجيع الدول غير الأطراف على الانضمام إلى الاتفاقية، في ضوء العقبات المذكورة أعلاه؟
	(ج) ما هي الاحتياجات الفعلية والمحددة من الموارد اللازمة للدول التي تهتم بالانضمام إلى الاتفاقية ولكن يساورها القلق إزاء ما ينطوي عليه ذلك من انعكاسات مالية وانعكاسات أخرى؛ وكيف يمكن للمساعدة والتعاون الدوليين أن يعينا على تلبية تلك الاحتياجات؟
	(د) هل يمكن استحداث نهج لمسار سريع ييسر انضمام الدول الصغيرة التي ليس عليها التزامات عملياتية بموجب المواد 3 و 4 و 5 من الاتفاقية؟
	28 - وفيما يتعلق بتدعيم المعايير ذات الصلة:
	(أ) كيف يمكن للدول الأطراف في الاتفاقية أن تستجيب على نحو أفضل، فرادى وجماعة، وممثلةً عن طريق الرئيس، للادعاءات باستخدام دول غير أطراف في الاتفاقية لذخائر عنقودية؟
	(ب) ما هي أفضل السبل التي تستطيع الدول الأطراف أن تتعاون بها مع المجتمع المدني والأمم المتحدة في الحالات التي تفيد فيها الأنباء بحدوث استخدام؟
	(ج) ما هي أكثر السبل فعالية لتثبيط، بجميع الطرق الممكنة، كل استخدام واستحداث وإنتاج وتخزين ونقل للذخائر العنقودية؟
	خامسا - تدمير المخزونات
	النطاق

	29 - أعلنت 7 دول أطراف()، في تقارير الشفافية الأولية الخاصة بها التي قدمتها بموجب المادة 7، التزاماتها بتدمير مخزونات الذخائر العنقودية وفقا للمادة 3 من الاتفاقية. وقد بدأت ثلاث من تلك الدول الأطراف() في تدمير مخزوناتها، وأفادت ثلاث أخرى() بأن لديها خطة تدمير أو أنها بصدد وضع خطط تنفيذ ملموسة عن طريق تحليل الخيارات وأساليب التدمير، واستهلت دولة طرف واحدة() عملية طرح للعطاءات. وأعلنت 8 دول أطراف() أنها انتهت من تدمير مخزوناتها من الذخائر العنقودية، وقالت سبع منها إنها قد فعلت ذلك قبل دخول الاتفاقية حيز النفاذ.
	30 - وأوضحت 4 دول أطراف()، لم يحل بعد موعد تقديم تقاريرها الأولية، أنها تحوز مخزونات من الذخائر العنقودية يتعين تدميرها. وبالإضافة إلى ذلك، أعلنت دولة موقعة واحدة()، كانت قد قدمت تقريرا طوعيا، عن مخزونات من الذخائر العنقودية وقدمت معلومات عن عدد المخزونات. وأفادت التقارير بأن 5 دول موقعة() كان لديها مخزونات سابقة من الذخائر العنقودية، وبأن 15 دولة موقعة() تحوز مخزونات حالية من الذخائر العنقودية.
	الإجراءان رقم 8 ورقم 9

	31 - اتخذت جميع الدول الأطراف الخمس عشرة التي أعلنت عن مخزونات من الذخائر العنقودية إما سابقة وإما حالية خطوات ملموسة وفقا للإجراء رقم 8. وقدمت جميع الدول الأطراف السبع()، التي أعلنت عن التزامات بتدمير مخزوناتها الحالية من الذخائر العنقودية، تقارير بموجب المادة 7 تتضمن معلومات عن عدد الذخائر العنقودية المخزنة.
	32 - ووفقا للتقارير الأولية المقدمة بموجب المادة 7، تم تدمير ما مجموعه 458 448 64 ذخيرة صغيرة كنتيجة مباشرة لتنفيذ اتفاقية الذخائر العنقودية. وأفادت إحدى الدول الأطراف() بأنها انتفعت من عملية تدمير في الموقع منخفضة التكلفة.
	33 - وفي الفترة الفاصلة بين الاجتماعين الأول والثاني للدول الأطراف، أفادت إحدى الدول الموقعة() بأنها انتهت من عملية التدمير. وأوضحت 3 دول أطراف() أنها تحتاج إلى مساعدة من أجل الوفاء بالالتزام بتدمير المخزونات، وفقا للإجراء رقم 9.
	34 - وأوضحت 5 دول أطراف() أنها ستنتهي من تدمير جميع المخزونات قبل الموعد النهائي بوقت طويل. وأفادت دولتان طرفان() بأنهما مستعدتان لتقديم المساعدة إلى الدول الأخرى بشأن تدمير المخزونات، وأفادت دولة طرف ودولة موقعة() بأنهما مستعدتان لتقاسم معارفهما وخبراتهما بشأن تدمير المخزونات. وقالت 3 دول أطراف() إنها تلقت مساعدة تقنية في تدمير الذخائر العنقودية. وأكدت عدة دول أطراف والمجتمع المدني أهمية الشروع مبكرا في عملية التدمير.
	35 - وأعلنت 6 دول أطراف()، في تقارير الشفافية الأولية الخاصة بها، أنها تحتفظ بذخائر عنقودية وذخائر صغيرة متفجرة لاستحداث تقنيات للكشف عن الذخائر العنقودية أو إزالتها أو تدميرها وللتدريب على ذلك، أو لاستحداث تدابير مضادة للذخائر العنقودية. وأفادت دولتان موقعتان() بأنهما تحتفظان بذخائر عنقودية للأغراض المسموح بها بموجب الاتفاقية. وقدمت 5 دول أطراف() معلومات عن أنواع الذخائر العنقودية المحتفظ بها، وقدمت 4 دول منها() معلومات عن كمياتها أيضا.
	36 - وتقوم دولتان طرفان() بعملية تحديد كميات الذخائر العنقودية المحتفظ بها للأغراض المسموح بها. وقدمت 3 دول أطراف() معلومات عن استهلاك الذخائر المحتفظ بها لأغراض التدريب. ولم تعلن أي دولة طرف، لم تكن تحوز مخزونات من الذخائر العنقودية وقت تقديم تقاريرها الأولية، أنها تحتفظ بأي ذخائر عنقودية، أو أن لديها أي نية لحيازة الذخائر العنقودية، للأغراض المسموح بها. وأعلنت دولتان طرفان() أنهما لا تحتفظان إلا بقطع خالية من المتفجرات لا تُعَرَّف بوصفها ذخائر عنقودية. وفي الاجتماع الذي عُقد بين الدورات، واصلت الدول الأطراف والجهات الشريكة مناقشة ما إذا كان من الضروري أو من غير الضروري الاحتفاظ بذخائر عنقودية حية، وكذلك أهمية الإبلاغ عن أعدادها واستخدامها وفقا للفقرة 3-8 من الاتفاقية.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	37 - يتمثل أحد التحديات الرئيسية في بدء التدمير المادي للذخائر العنقودية في أقرب وقت ممكن ووفقا للإجراء رقم 8. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) ما هي العقبات الرئيسية التي تعترض الشروع في تدمير الذخائر العنقودية؟
	(ب) كيف يمكن الحفاظ على الزخم المشجع بشأن التدمير الذي أبلغت عنه الدول الأطراف التي لديها مخزونات كبيرة؟
	(ج) ما هي أفضل السبل لتعاون الدول الأطراف والجهات الفاعلة الأخرى مع المنظمات ذات الصلة لضمان الحصول على ما يكفي من مساعدة للانتهاء من أداء الالتزامات بتدمير المخزونات؟
	(د) كيف يمكن للدول الأطراف أن تدعم بأكفأ الأشكال تدمير المخزونات الصغيرة/المحدودة من الذخائر العنقودية؟
	(هـ) كيف يمكن للدول الأطراف أن تضمن ألا يتجاوز مقدار الذخائر الصغيرة التي تحتفظ بها المقدار الأدنى الضروري ضرورة مطلقة؟
	(و) ما هي أفضل السبل التي تستطيع بها الدول الأطراف استخدام شرط الإبلاغ بموجب المادة 3-8 لضمان ألا تؤدي إمكانية الاحتفاظ بذخائر عنقودية إلى تخزينها من الناحية الفعلية؟
	سادسا - التطهير
	النطاق

	38 - تفيد التقارير بأن 7 دول أطراف() و 7 دول موقعة() عليها التزامات بموجب المادة 4، وينتظر منها بالتالي تنفيذ الإجراءات من رقم 10 حتى رقم 17. ومن بين هذه الدول، هناك دولة طرف ودولة موقعة() تندرجان ضمن البلدان الأربعة() الأشد تضررا في العالم. غير أن الائتلاف المناهض للذخائر العنقودية يقول إن هناك، وفقا للتقديرات الخاصة به، ما لا يقل عن 28 دولة و 3 أقاليم قد توجد على أراضيها مخلفات للذخائر العنقودية.
	39 - وينتظر من جميع الدول الأطراف أن تنفذ الإجراءين رقم 18 ورقم 19.
	40 - وقد أوفت دولتان طرفان() بالتزامهما بتطهير جميع المناطق الملوثة قبل دخول الاتفاقية حيز النفاذ.
	الإجراءات من رقم 10 إلى رقم 13

	41 - قدمت 6 دول أطراف() معلومات عن أولوياتها وعن التقدم المحرز في التطهير وفي تحديد حجم المناطق الملوثة وموقعها، وتراوح هذا التقدم بين جمع المعلومات وتخطيط جهود المسح والتطهير، والتطهير والمسح الجاريين للمناطق الملوثة. وأبلغت 5 دول موقعة() عن اتخاذها خطوات للتصدي للتلوث، وذلك بجملة سبل منها إجراء عمليات مسح، وتحذير السكان المعنيين.
	الإجراءات من رقم 14 إلى رقم 16

	42 - قدمت 3 دول أطراف() معلومات عن الأساليب المطبقة في مسح وتطهير المناطق الملوثة. وقدمت 6 دول أطراف() معلومات عن حجم المناطق الملوثة ومواقعها.
	43 - ولم تقدم أي دولة طرف معلومات عن كيفية إدماجها المجتمعات المتضررة في وضع خطط التطهير الوطنية وفي تخطيط أنشطة التطهير وإبراء الأراضي، وعن كيفية إعلامها تلك المجتمعات بذلك.
	الإجراء رقم 17

	44 - قدمت ستٌ من الدول الأطراف الثماني المتضررة() معلومات عن جهودها الرامية إلى وضع برامج للحد من المخاطر، وإلى توفير هذه البرامج لسكانها. وقدمت دولتان موقعتان() معلومات عن الخطوات المتخذة لتحذير سكانها من المخاطر التي تمثلها الذخائر العنقودية.
	الإجراء رقم 18

	45 - قدم الصديق المعني بموضوع التطهير ورقة عن أساليب الإبراء السريع للأراضي، تتضمن توصيات لتنفيذ المادة 4 ستناقش في الاجتماع المعقود بين الدورات وينظر فيها الاجتماع الثاني للدول الأطراف. وحظيت الورقة بدعم كبير من الدول الأخرى والأمم المتحدة والمجتمع المدني. وأصدر الائتلاف المناهض للذخائر العنقودية ورقة يؤكد فيها مجددا ضرورة الإبراء الكفء للأراضي.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	46 - من التحديات المطروحة على الدول الأطراف فيما يخص الالتزامات المبينة في المادة 4 وضع خطط استراتيجية وطنية شاملة تحدد أساليب لإبراء الأراضي تكون فعالة وملائمة ومراعية للسياق. وتتضمن ورقة المناقشة المتعلقة بالتطهير وإبراء الأراضي المقدمة من الصديق المعني بموضوع التطهير مجموعة من التوصيات يمكن أن تطبقها الدول تحقيقا لهذا الغرض. ومن التحديات الأخرى تحديد وتعبئة الموارد اللازمة لتنفيذ المادة 4، وهو أمر ذكرت بعض الدول الأطراف أنه يمثل عقبة. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) ما هي الخطوات التي ينبغي أن تتخذها الدول الأطراف لوضع خطط تتسم بكفاءة التكاليف وتكون ملائمة للاحتياجات من أجل معالجة المشاكل المحددة في كل بلد متضرر ومنطقة متضررة؟
	(ب) ما هي العقبات التي تعوق تنفيذ التوصيات الواردة في ورقة إبراء الأراضي، وما الذي يمكن فعله للتغلب عليها؟
	(ج) ما هي أفضل السبل التي تستطيع الدول الأطراف أن تتصدى بها للمشكلة في البلدان ذات التلوث المحدود، حيث قد لا تكون هناك حاجة إلى بناء قدرة وطنية أو وضع واعتماد معايير منفصلة؟
	(د) كيف يمكن للدول الأطراف والجهات القائمة بإزالة الألغام والمجتمع المدني ضمان اتساق وتنسيق الإجراءات والتوصيات الرامية إلى تنفيذ المادة 4؟
	(هـ) ما الذي يمكن فعله لتكوين رؤية عامة واقعية للنطاق العالمي للتلوث بالذخائر العنقودية؟
	(و) ما هي الإجراءات التي يمكن اتخاذها لضمان إزالة مخلفات الذخائر العنقودية في المناطق التي تكون فيها الولاية القضائية والسيطرة محل نزاع؟
	سابعا - مساعدة الضحايا
	النطاق

	47 - أفادت 8 دول أطراف() و 5 دول موقعة() بأن عليها التزامات بموجب المادة 5 (1)، وينتظر منها بالتالي أن تنفذ الإجراءات من رقم 20 إلى رقم 29. ومن بين هذه الدول، تعتبر دولتان طرفان() ودولتان موقعتان() ودولتان غير طرفين() من أشد الدول تضررا، وتتحمل مسؤوليات عن رعاية عدة آلاف من الضحايا.
	الإجراءات من رقم 20 إلى رقم 23 ورقم 26

	48 - أفادت 5 دول أطراف() بأنها أنشأت آلية من نوع ما لتنسيق المساعدة المقدمة إلى الضحايا، وكانت هذه الآلية تتراوح بين تعيين منسقين فرديين وتنسيق اللجان المشتركة بين الوزارات وفقا للإجراء رقم 21، وأفادت بأنها قامت بجمع بيانات وفقا للإجراء رقم 22. وأفادت أربع من هذه الدول() بأن جهودها الرامية إلى مساعدة الضحايا قد أدمجت في آليات التنسيق القائمة وفقا للإجراء رقم 23، وبأنها استعرضت خططها وسياساتها الوطنية وفقا للإجراء رقم 26.
	49 - ومن الدول الأطراف الثماني التي تفيد التقارير بأن لديها التزامات بموجب المادة 5 (1)، لم تبلغ ثلاث دول عن تنفيذ أي إجراءات محددة المدة. وبالإضافة إلى ذلك، لم تبلغ إحداها عن تنفيذ الإجراء رقم 23 أو الإجراء رقم 26.
	50 - وأفادت دولتان عضوان() بأنهما بدأتا في جمع البيانات عن الضحايا.
	الإجراءات رقم 24 ورقم 25 ورقم 27 ورقم 28 ورقم 29

	51 - أفادت 5 دول أطراف() بأنها وضعت و/أو اعتمدت خططا و/أو ميزانيات وفقا للإجراء رقم 24، واستندت ثلاث منها بصورة قوية إلى خطط قائمة بالفعل بموجب اتفاقية حظر الألغام.
	52 - وكاتجاه عام، يتمثل عنصر رئيسي حاسم لزيادة القدرة على وضع وتقديم طائفة كاملة من خدمات وعناصر المساعدة إلى الضحايا، بدءا من الاستجابة الأولية المنقذة للحياة حتى الإدماج الاجتماعي الكامل، في توافر الموارد. وقد أبلغت جميع الدول المتضررة، ولا سيما التي تضم أكبر أعداد من الضحايا، عن الافتقار إلى موارد كافية لمساعدة الضحايا.
	53 - ولم تبلغ أي دولة، إبان الاجتماع المعقود بين الدورات، عن إشراك الضحايا وفقا للإجراءين رقم 30 و 31. وأبلغت 5 دول أطراف() عن التعاون القوي والوثيق مع الناجين من الذخائر العنقودية والمنظمات التي تمثلهم في جهود التنفيذ الوطنية التي تبذلها.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	54 - يتمثل التحدي الرئيسي المطروح على الدول الأطراف في ضمان الإعمال الكامل لحقوق جميع ضحايا الذخائر العنقودية وكذلك إدماجهم الاقتصادي والاجتماعي.
	55 - ويتمثل تحد ثان لا في ضمان اتباع نهج قائم على تلبية الاحتياجات يراعي الأولويات القائمة على أرض الواقع فحسب، بل أيضا في ضمان استخدام الموارد بأكفأ الأشكال.
	56 - ويتمثل تحد ثالث في الاستدامة، حيث إن مساعدة الضحايا تعني في كثير من الأحيان تزويدهم بالخدمات طوال العمر. وهناك حاجة إلى ضمان الملكية الوطنية وبناء القدرات، لأن المنظمات غير الحكومية لا يمكن أن تكفل الخدمات في الأجل الطويل ولأن هناك حواجز تؤثر على جميع الأشخاص ذوي الإعاقة، بصرف النظر عن أسباب إعاقتهم. والمجتمع، بالمعنى الأوسع، ينتفع من الجهود ومن الأنشطة الدعوية الرامية إلى مساعدة الضحايا.
	57 - ويتمثل تحد رابع في إدماج جهود مساعدة الضحايا في المجالات الأوسع نطاقا المتعلقة بالتنمية والإعاقة، وتعظيم فرص اتباع نهج كلي إزاء الصكوك المختلفة للقانون الإنساني الدولي التي تُعنى بضحايا الأسلحة التقليدية، إلى جانب ضمان الوفاء بالالتزامات المحددة التي تقضي بها اتفاقية الذخائر العنقودية. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) ما هو التقدم الذي أحرز بشأن الإجراءات المحددة ذات الآجال الزمنية الصريحة المبينة في خطة عمل فينتيان؟
	(ب) ما هي العقبات التي تحول دون وصول ضحايا الذخائر العنقودية إلى الخدمات، وما هي الخطط التي يجري وضعها للتغلب على هذه العقبات؟
	(ج) ما هي المساعي الوطنية المبذولة لوضع أو اعتماد خطط وميزانيات وطنية تربط الأنشطة بصكوك القانون الإنساني الدولي الواجبة التطبيق المتعلقة بمساعدة الضحايا، من أجل تعزيز طابعها العملي وفعاليتها؟
	(د) ما هي السبل التي تستطيع الدول الأطراف أن تُشرك بها على أفضل وجه الناجين في تخطيط المساعدة المقدمة إلى الضحايا وتحديد أولوياتها وتنفيذها؟
	(هـ) كيف تستطيع الدول الأطراف أن تقدم معلومات عن تنفيذها الإجراء رقم 26 المحدد المدة، بما في ذلك استعراض القوانين والسياسات الوطنية، وعن الخطوات المتخذة لضمان أن تفي جميع القوانين والسياسات الوطنية باحتياجات الضحايا بحلول وقت انعقاد المؤتمر الاستعراضي، وأن تحمي حقوق الإنسان الخاصة بالضحايا دون تمييز على أساس إعاقتهم أو على أساس أسباب هذه الإعاقة؟
	(و) ما هي الخطوات التي اتخذتها الدول الأطراف للشروع في استعراض مدى توافر الخدمات المختلفة المقدمة للضحايا وفرص وصولهم إليها وجودتها، من أجل الوقوف على أي حواجز تحول دون وصول الضحايا إلى تلك الخدمات والتغلب على هذه الحواجز؟
	(ز) ما هي المجالات المعقولة والعملية التي يمكن أن تقوم فيها أوجه تآزر فيما يخص مساعدة الضحايا؟
	ثامنا - التعاون والمساعدة الدوليان
	النطاق

	58 - أفاد ما مجموعه 19 دولة طرفا() بأن لديها التزامات بموجب المواد 3 و/أو 4 و/أو 5. وأفادت 6 دول أطراف()، في بيانات أدلت بها في الاجتماع المعقود بين الدورات بجنيف في حزيران/يونيه 2011، وفي التقارير الأولية المقدمة بموجب المادة 7، بأنها تحتاج إلى نوع من المساعدة الدولية من أجل الوفاء بتلك الالتزامات.
	59 - وأبلغت 3 دول أطراف() ودولة موقعة واحدة() عن حاجة إلى المساعدة في تدمير المخزونات، وأبلغت 3 دول أطراف() ودولتان موقعتان() عن حاجة إلى مساعدة في التطهير و/أو الحد من المخاطر، وأبلغت 3 دول أطراف() ودولة موقعة() عن حاجة إلى المساعدة في تقديم المساعدة إلى الضحايا.
	60 - وأفادت 15 دولة طرفا()، في تقاريرها الأولية المقدمة بموجب المادة 7، بأنها قدمت تمويلا لأغراض التعاون والمساعدة الدوليين، في حين أفادت 3 دول أطراف() بأنها تلقت تمويلا مخصصا لتنفيذ الاتفاقية. كما أفاد عدد من الدول الموقعة() بأنها قدمت تمويلا مخصصا لدعم تنفيذ الاتفاقية.
	الإجراءات من رقم 33 إلى رقم 36
	تدمير المخزونات

	61 - من بين الدول الثلاث الأطراف التي تحتاج إلى مساعدة في تدمير المخزونات، نفذت إحدى الدول() الإجراءات من رقم 33 إلى رقم 36 عن طريق وضع خطة وطنية لتدمير المخزونات، وتحديد شريك في المجتمع المدني لأغراض هذا التدمير، والإبلاغ عن حاجتها إلى موارد لتنفيذ الخطة. وأبلغت دولة أخرى() أنها حددت شريكا لتدمير المخزونات.
	62 - وأفادت دولة طرف() بأنها تحتاج إلى مساعدة في تدمير ما يبدو أنه مخزون محدود من الذخائر العنقودية، لكنها لم تتمكن بعد من وضع خطة وطنية. وقد حددت الدولة الطرف شركاء للتنفيذ وقامت، وفقا للإجراء رقم 35، بتحديد دولة طرف أخرى لديها خبرة عملية ذات صلة.
	63 - وقدم المجتمع المدني المساعدة في تدمير المخزونات بطريقة تتسم بكفاءة التكاليف. كما عرض فريق الأمم المتحدة المعني بمكافحة الألغام تقديم مساعدته في تدمير المخزونات.
	التطهير والحد من المخاطر

	64 - من الدول الأطراف الثلاث التي أبلغت عن حاجتها إلى مساعدة في تنفيذ المادة 4، أفادت واحدة منها() بأنها اتخذت خطوات وفقا للإجراءات من رقم 33 إلى رقم 36 من خطة عمل فينتيان.
	مساعدة الضحايا

	65 - من بين الدول الأطراف الثلاث التي أبلغت عن حاجتها إلى مساعدة في تنفيذ المادة 5، أفادت اثنتان() بأنهما اتخذتا خطوات وفقا للإجراءات من رقم 33 إلى رقم 36 من خطة عمل فينتيان، عن طريق وضع خطة وطنية لمساعدة الضحايا وإشراك جماعات المجتمع المدني ودول أطراف أخرى.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	66 - يتمثل أحد التحديات في أن الدول الأطراف التي عليها التزامات بموجب المواد 3 و/أو 4 و/أو 5 وتحتاج إلى تعاون ومساعدة دوليين ينبغي أن تضع خططا شاملة تحدد بدقة الاحتياجات ونطاق المشكلة وتبين الأولويات والآجال الزمنية، وينبغي أن تُبلغ مجتمع الاتفاقية بهذه الخطط. وينبغي للدول والجهات الأخرى التي تقدم دعما لتنفيذ الاتفاقية أن تشارك الدول التي لديها هذه الاحتياجات وأن تُنظم دعمها وفقا لتلك الخطط. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) كيف يمكن تحسين الشراكات بين البلدان المانحة والبلدان المتضررة والمجتمع المعني بمكافحة الألغام، من أجل زيادة الكفاءة وضمان اتباع نهج متكامل يركز على تحقيق النتائج فيما يخص تدمير المخزونات، والتطهير، ومساعدة الضحايا؟
	(ب) ما هي الخطوات التي يمكن أن تتخذها الدول الأطراف لضمان مشاركة واسعة النطاق وطويلة الأجل في مجال المساعدة والتعاون الدوليين لا تقتصر على التمويل بل قد تشمل أيضا تبادل تكنولوجيا المعدات والمهارات والخبرات (مثلا التعاون فيما بين بلدان الجنوب)؟
	(ج) كيف يمكن للدول الأطراف أن تضمن مراعاة المسائل الجنسانية ومسائل التنوع من أجل ضمان الكفاءة والفعالية؟
	(د) ما الذي يمكن فعله لزيادة الانتفاع، في كل البلدان المانحة والبلدان المتضررة، بالدروس المستفادة والممارسات المثلى؟
	(هـ) لما كانت كل الدول الأطراف يمكن أن تكون في وضع يتيح لها تقديم الدعم وفقا للمادة 6 من الاتفاقية، كيف يمكن حشد عدد أكبر من الدول الأطراف لتنفيذ الإجراءات من رقم 37 إلى رقم 42؟
	تاسعا - دعم التنفيذ
	67 - أجرى الرئيس وأصدقاء الرئيس والدول الأطراف مشاورات واسعة النطاق مع المنظمات ذات الصلة وأشركوها في المشاورات المتعلقة بجميع جوانب الاتفاقية وفقا للإجراءين رقم 51 ورقم 52. وشارك المجتمع المدني والمنظمات الدولية بصورة نشطة في الاجتماع المعقود بين الدورات وقدما مساهمة من الخبراء بشأن مجالات مواضيعية رئيسية.
	68 - وأعد رئيس الاجتماع الأول للدول الأطراف، بمساعدة الصديق المعني بموضوع هيكل خطة العمل والتنفيذ لعام 2011، ورقة مناقشة للرئيس بشأن هيكل التنفيذ والعمل في الفترات الفاصلة بين الدورات، تتضمن اقتراحات ذات صلة بالإجراءات من رقم 53 إلى رقم 56. واستنادا إلى ورقة المناقشة والمناقشات التي دارت بين جميع الدول الأطراف، قدم الرئيس المكلف مشاريع مقررات بشأن عقد الاجتماعات السنوية بين الدورات، وإنشاء أفرقة عاملة مواضيعية، وتعيين المنسقين، وإنشاء لجنة تنسيق. وقدمت دولتان طرفان() اقتراحا مشتركا منفصلا ومشروع مقرر عن إنشاء وحدة دعم التنفيذ، خضع لمناقشة مستفيضة بين الدول الأطراف. وقد وضعت مشاريع المقررات بغرض تقديمها إلى الاجتماع الثاني للدول الأطراف لاعتمادها. وطرحت عدة دول أطراف حججا مؤيدة لتعزيز التعاون مع ممثلي الصكوك الدولية الأخرى ذات الصلة.
	69 - وقامت عدة دول أطراف ودول موقعة بالإسهام في برامج رعاية شجعت على توسيع نطاق المشاركة في الاجتماع الذي عُقد بين الدورات في حزيران/يونيه، وفي الاجتماع الثاني للدول الأطراف، وفقا للإجراء رقم 57.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	70 - تشمل المسائل المطروحة للنقاش ما يلي:
	(أ) ما هي أفضل السبل التي يمكن بها للدول الأطراف أن تساعد على قيام شراكات جديدة، وذلك مثلا مع القطاع الخاص؟
	(ب) كيف يمكن للدول الأطراف أن تنفذ المقررات المتخذة بشأن هيكل التنفيذ والعمل المنفذ بين الدورات بأكثر الطرق فعالية؟
	عاشرا - الشفافية
	71 - هناك 47 دولة طرفا تحل المواعيد النهائية لتقديم تقاريرها بموجب المادة 7 قبل انعقاد الاجتماع الثاني للدول الأطراف. ومنذ الاجتماع الأول للدول الأطراف، قدمت 32 دولة طرفا تقاريرها الأولية بموجب المادة 7 (حتى 20 آب/أغسطس). وقدمت دولتان طرفان() تقريريهما الأولين على أساس طوعي. ولم تقدم 9 دول أطراف تقارير الشفافية الأولية الخاصة بها بحلول المواعيد النهائية، وما زال من المتعين تقديم هذه التقارير.
	72 - وأفاد الصديق المعني بموضوع الشفافية بأن رسائل قد أرسلت بصفة منتظمة لتذكير الدول الأطراف بالتزاماتها بتقديم التقارير. وبالإضافة إلى ذلك، اتُخذت تدابير لتحسين التقارير وضمان أنها رفيعة الجودة. واقتُرح وضع دليل بشأن إعداد التقارير لمساعدة الدول الأطراف على إعداد تقارير الشفافية الخاصة بها. وستكون مساهمات جميع أصحاب المصلحة موضع ترحيب.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	73 - يتمثل أحد التحديات في تحسين النوعية المتباينة للتقارير، التي تراوحت بين وثائق تعد شديدة التفصيل والشمول ووثائق تفتقر إلى المعلومات المطلوبة أو يكون من الصعب استخلاص المعلومات منها. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) ما هي الخطوات التي ينبغي اتخاذها كيما تضمن الدول الأطراف تقديم معلومات رفيعة الجودة؟ وكيف يمكن ضمان الفهم المتسق للتدابير المتعلقة بتقديم التقارير؟
	(ب) كيف يمكن استخدام التقارير كأداة للمساعدة والتعاون على التنفيذ، وخاصة عندما يكون للدول الأطراف التزامات بموجب المواد 3 و 4 و 5؟
	(ج) ما الذي ينبغي فعله لضمان أن تعبر التقارير بشكل فعال عن نطاق التحديات المتبقية في مجالي التطهير وتدمير المخزونات؟
	حادي عشر -  تدابير التنفيذ الوطنية
	الإجراء رقم 63

	74 - أفادت 19 دولة طرفا() بأنها اعتمدت تشريعا أو إنها تعتبر تشريعها الحالي كافيا. وأفادت 11 دولة طرفا بأن لديها قوانين محددة تتعلق بالذخائر العنقودية(). وأفادت 8 دول أطراف() بأن تشريعها الحالي يعد مناسبا. وأفادت 6 دول أطراف() و 3 دول موقعة() بأنها بصدد اعتماد تشريع.
	75 - وقدم الصديق المعني بموضوع تدابير التنفيذ الوطنية دليلين هما: تشريع نموذجي موجز جدا لتنفيذ الاتفاقية في الدول الصغيرة غير المتضررة من الذخائر العنقودية، وقائمة مرجعية بالتدابير التي قد تكون ضرورية لضمان الامتثال الكامل للاتفاقية.
	الإجراء رقم 65

	76 - قدمت دولتان طرفان() معلومات عن كيفية قيامهما بإبلاغ الدول الموقعة الأخرى بشأن الحظر والمتطلبات المحددة في الاتفاقية.
	التحديات والمسائل المطروحة للنقاش في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	77 - يتمثل التحدي الرئيسي فيما يخص تدابير التنفيذ الوطنية في ضمان أن تضع جميع الدول وتعتمد على وجه السرعة التشريع اللازم للتنفيذ الفعال للاتفاقية. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) ما هي العوامل التي تحول دون إحراز تقدم أكبر في التنفيذ الوطني، وما هي المساعدة التي قد تحتاج الدول الأطراف إليها من أجل تيسير اعتمادها تشريعا يتعلق بالتنفيذ؟
	(ب) ما هي الخطوات التي تستطيع دولة طرف اتخاذها لإبلاغ جميع الجهات الوطنية ذات الصلة، بما فيها القوات المسلحة، وكذلك في سياق العمليات العسكرية المشتركة مع الدول غير الأطراف، بما على هذه الدولة من التزامات بموجب اتفاقية الذخائر العنقودية؟
	ثاني عشر -  الامتثال
	78 - لم تُثَر حتى الآن مسائل خطيرة تتعلق بعدم الامتثال، ولكن ينبغي ملاحظة أن 9 دول أطراف قد تأخرت في تقديم تقارير الشفافية الخاصة بها بموجب المادة 7. والانطباع العام هو أن الدول الأطراف والدول الموقعة تظهر تصميما كبيرا على تنفيذ الاتفاقية بصورة سريعة وشاملة.
	79 - وعملا بروح الاتفاقية، ينبغي أن تُعالج بطريقة تعاونية أي شواغل خطيرة قد تثور مستقبلا بشأن الامتثال، فتتآزر الدول الأطراف فيما بينها لحل أي مسألة قد تطرح فيما يخص الامتثال.
	التحديات والمسائل المطروحة للمناقشة في الاجتماع الثاني للدول الأطراف

	80 - يتمثل تحد رئيسي في مجال الامتثال في تحديد كيف يمكن للدول الأطراف والرئيس معالجة الشواغل المتعلقة بالامتثال مستقبلا. وتشمل المسائل المطروحة ما يلي:
	(أ) كيف يمكن للدول الأطراف أن تعالج مسألة عدم الامتثال مستقبلا؟
	(ب) ما هي الخطوات التي يمكن أن تتخذها الدول الأطراف للتشجيع بصورة أفضل على الامتثال للمعايير المبينة في اتفاقية الذخائر العنقودية؟
	المرفق الثالث
	قائمة الوثائق
	الرمز
	العنوان
	CCM/MSP/2011/1
	جدول الأعمال المؤقت
	CCM/MSP/2011/2
	برنامج العمل المؤقت
	CCM/MSP/2011/2/Add.1
	Provisional Annotated Programme of work
	CCM/MSP/2011/2/Add.1/Rev.1
	Provisional Annotated Programme of work
	CCM/MSP/2011/3
	النظام الداخلي
	CCM/MSP/2011/4
	مذكرة من الأمانة عن التكاليف المقدرة للاجتماع الثاني للدول الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية
	CCM/MSP/2011/WP.1
	Draft 2011 Beirut Declaration (submitted by the President)
	CCM/MSP/2011/WP.1/Rev.1
	Revised Draft 2011 Beirut Declaration (submitted by the President)
	CCM/MSP/2011/WP.1/Rev.2
	Revised Draft 2011 Beirut Declaration (submitted by the President)
	CCM/MSP/2011/WP.1/Rev.3
	Revised Draft 2011 Beirut Declaration (submitted by the President)
	CCM/MSP/2011/WP.2
	ورقة مناقشة بشأن هيكل التنفيذ والعمل في الفترة الفاصلة بين انعقاد الدورات (مقدمة من الرئيس)
	CCM/MSP/2011/WP.3
	مشاريع مقررات وتوصيات لإجراء مشاورات بشأنها (مقدمة من الرئيس)
	CCM/MSP/2011/WP.3/Rev.1
	مشاريع مقررات وتوصيات منقحة لإجراء مشاورات بشأنها (مقدمة من الرئيس)
	CCM/MSP/2011/WP.3/Rev.1/Amend.1
	Draft decision on the establishment of an Implementation Support Unit (submitted by Norway and Switzerland)
	CCM/MSP/2011/WP.4
	تطبيق جميع المنهجيات المتاحة لتنفيذ المادة 4 تنفيذا يتسم بالكفاءة (ورقة مقدمة من أستراليا)
	CCM/MSP/2011/WP.5
	Draft Beirut progress report: monitoring progress in implementing the Vientiane Action Plan from the First up to the Second Meeting of States Parties
	CCM/MSP/2011/WP.6
	تشريع نموذجي: قانون الذخائر العنقودية 201 [ ] (ورقة مقدمة من نيوزيلندا)
	CCM/MSP/2011/WP.7
	التنفيذ على الصعيد الوطني: قائمة مرجعية بالتدابير التي يلزم أن تتخذها الدول لتنفيذ اتفاقية الذخائر العنقودية (ورقة مقدمة من نيوزيلندا)
	CCM/MSP/2011/WP.8
	مذكرة توضيحية بشأن مشاريع المقررات المتعلقة بإنشاء وحدة لدعم تنفيذ اتفاقية الذخائر العنقودية يستضيفها مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية (مقدمة من سويسرا والنرويج)
	CCM/MSP/2011/WP.9
	مشروع المبدأ التوجيهي الصادر من الدول الأطراف في اتفاقية الذخائر العنقودية إلى وحدة دعم التنفيذ (مقدم من سويسرا والنرويج)
	CCM/MSP/2011/MISC.1
	Provisional List of participants
	CCM/MSP/2011/MISC.2
	Survivors’ declaration
	CCM/MSP/2011/CRP.1
	Draft final document
	CCM/MSP/2011/CRP.2
	Note by the Secretariat on estimated cost of the Third Meeting of States Parties to the Convention on Cluster Munitions
	CCM/MSP/2011/INF.1
	List of participants
	يمكن الاطلاع على الوثائق المذكورة أعلاه من خلال نظام الوثائق الرسمية للأمم المتحدة على الموقع الشبكي http://documents.un.org، وكذلك من خلال الموقع الشبكي الرسمي لاتفاقية الذخائر العنقودية، الذي يعد جزءا من الموقع الشبكي لمكتب الأمم المتحدة في جنيف http://www.unog.ch/CCM.

